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Túlzott igények
A  harmincas évek)elején megindult magyar hangosfilmgyártás költség- 

vetése az első időben egyedül a csonkaország szűk piacára építhetett. A z adott 
lehetőségek között csak olyan film ek  készülhettek, am elyeknek költségei — 
szerény haszonnal —- megtérülhettek a magyar piacon. Hamarosan kialakult 
tehát a többé-kevésbbé állandó költségvetési keret. .Kevés eltéréssel hasonló 
összegeket állítottak be tiszteletdíjakra, nyersanyagra laboratóriumra, dísz
letépítésre stb. Kivételes film eknél méretezték (csak magasabbra a költség
vetést , amikor az átlagosnál több bevételt reméltek.

Idővel javult a helyzet. A  magyar ffilmek hazai térhódításával fokoza
tosan nőtt a magyar piacon elérhető jövedelem, m elynek lehetőségeit újabb 
és újabb >mozík nyitása is növelte. Később azután az emelkedő színvonalú 
magyar filmgyártás az északamerikai magyarlakta területeken piacra talált, 
sőt egyes európai országokban is eladásra került egy-egy magyar film..

A z elmúlt esztendők világeseményei további jelentős változásokat 
hoztak a,magyar film ek értékesítése terén. A z ország háromszori megnagyob
bodásával szép számiban kerültek vissza magyar mozgóképszínházak is. A  
megváltozott nemzetközi helyzetben pedig megnyíltak a határok a magyar 
film ek előtt. Elsősorban a Balkánon, de m ás európai, sőt ázsiai területeken is 
vásárolnak magyar filmeket.

A magyar mozik számának ,növekedése, valamint a külföldi értéke
sítés érezhetően emeli a magyar film ek  bevételét. Ennek a többletbe
vételnek csak kisebb részét fordíthatják a gyártók olyan kiadásokra, amer 
lyekre ezelőtt fedezet nem  jutott. Je len tős ,részét ennek a többletnek ma a 
művészi munkatársak kapják. Természetesnek tartjuk, hogy a film ek növekvő  
bevételével azok, akik tehetségükkel és m unkájukkal hozzájárulnak a si
kerhez, megfelelő mértékben részesüljenek az eredményből. Káros azonban, 
ha ez a törekvés indokolatlan túlzásokra vezet. Bármily jelentős ugyanis a 
megnövekedett magyar piacon és külföldön elért bevételek eredménye, á 
többlet a jkorábbi évek bevételeit általánosságban körülbelül 30 százalékkal 
emeli. Ugyanakkor a magyar film ek művészi munkatársai ma kétszer/  sőt 
háromszor annyi tiszteletdíjat élveznek, m in t néhány évvel ezelőtt. Mint a 
m ultheti számunkban közölt kimutatásban ismertettük, ez elsősorban az él
vonalban dolgozó művészekre vonatkozik. A  kisebb munkatársak tiszteletdíja 
nem emelkedett.

A  magyar filmművészet  .további fejlődése megkívánja, hogy a film- 
gyártási tiszteletdíjak m indenkor lépést tartsanak a forgalmazás emelkedés 
sével és semmi esetre se foglalják le az újabb bevételeknek aránytalanul 
nagy részét. Az elmúlt esztendőben az Országos Nemzeti Filmbizöttság kor
látozta a színészek szerepvállalását. A  kevesebbet játszó sztárok erre jóval 
magasabb tiszteletdíjat kértek. A  jövő évadban azonban előreláthatólag több 
film készül, m int tavaly, a szerepvállalásra viszont eddig még korlátozó in- 
téztézkedés nem történt. Színészeink tehát szabadon köthetnek megállapdá- 
sokat'. Éppen ezért kívánatos a túlzott igények arányos leszállítása, mert 
csak így képzelhető el, hogy a gyártók megfelelő költségtöbbletet fordíthas
sanak a film ek  színvonalának emelésére, amelyre feltétlenül .szükség van, Ka 
a mostani piacokat meg akarjuk tartani, illetve újakat k ívánunk szerezni. 
Ellenező jesetben tért veszít a magyar film, csökkennek a bevételek és az 
egész vonalon le kell szállítani az igényeket.

Nemcsak a magyar filmkultúrának, hanem a magyar gyártóknak és 
m űvészeknek is közös érdeke tehát, hogy m indenkor az adott helyzethez  
szabják igényeiket. Kapják meg mindenkor- a ̂ magyar film  munkatársai a be
vételekből az őket megillető méltányos összeget, de ne lépjék túl azt a határt, 
amely biztosítja költségvetési vonalon is a magyar f i lm ek  fejlődését.
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F  I L M

Balogh László dr. e lőadása  az O M N E -b e n
Legutóbbi szám unkban m ár beszá

m oltunk röviden arró l a  népes ta&érte- 
kezletről, am elyet az Országos M a 
gyar, Mozgóképipari E gyesü let  ta r to t t  
s a já t  helyiségében m'árcius 13-án, csü
törtökön délután abból az alkalomból, 
hogy Balogh  László dr. m. 0. tanácsos, 
az  Országos N em zeti F ilmbizottság  
fő titk ára , az  olasz korm ány m eghívá
s á ra  a  tfiimügyek tanulmá-nyozása 
céljából R óm ában időzve, jelentős t a 
pasz ta la tokkal visszaérkezett és h a j
landó volt a m agy ar film gyártók ösz- 
szesége előtt észleleteit ism ertetni.

A feltűnően népes OMME film gyár
tói tagértekezle te t Pogány  F rigyes dr. 
ny. h. á llam titkár, az  E gyesü let  el
nöke ny ito tta  m eg  és k ijelentette, hogy 
az összejövetelen a  m agyar film gyár
tá sn a k  és a m agyar film ek külföildi 
értékesítésének fontos kérdései kerü l
nek  tá rgy a lás ra , amelyhez sikerült 
m egnyernie Balogh  László dr.-t a  
N em ze ti  F ilmbizottság  fő titkárá t. Az 
őszinte éljenzéssel fogadott elnöki be
je lentés u tán  Pogány  F rig yes dr. a  
kővetkezőkben ism ertette  Balogh 
László dr. film m u n k á já t:

— H ogy Balogh László dr.-nak m i
lyen szerepe von  t. m agyar film gyár
tásban, m ilyen sú lya  és szava van  
m inden film kulturális  kérdésben, azt  
m inden film gyártó  nagyon jól tudja. 
E ng em  m ár évekkel ezelőtt csodálatba 
e jte tt ,  am ikor m egtud tam , hogy B a 
logh László, a k i  teljesen idegen terü 
letről kerü lt a ku ltuszm in isztérium ba, 
m in t fi lm üg yi előadó, a legrövidebb idő 
alatt m egism erte ennek a szakm ának  
minden a ín já t-b ín já t  Teljesen beleélte 
m agát a  m agyar fi lm ku ltúra  fe jleszté 
sébe, Tapasztalatból tudom , hogy egy  
ü g ykö rn ek  az ellátásához úgy, aho
gya n  azt Balogh László ellátja, a szel
lem i adottságokon k ívü l máZs is kell: 
ügyszeretet. H a egy ügykörbe az elő
adó nem  v isz  bele szer e tetet, a kk o r  ab 
ból sohasem fog kihozni valamit. És ez 
az , a m it rendkívül ér tékelek  Balogh  
Lászlóban, aki teljes lelkesedéssel, az 
ü g y  iránti szeretette l viszi, fe jleszti a  
m agyar fi lm ku ltúra  ügyeit és m unkál
kod ik  érte.

— M iért teszi ? Kétségtegtelen, hogy  
a m agyar film nek, m in t a  m agyar  
ku ltú ra  egyik  igen hatásos eszközének, 
a kultuszm inisztérium  reszortjában k i 
magasló helyet kell elfoglalnia. Most 
nem  az  iskolai fi lm okta tásra  gondolok, 
hanem arra, am it legutóbbi közgyűlé
sün k  alkalniárval voltam  bátor m egem -  
Mteni, és ez  a  m agyar film eken  ke 
resztü l a m agyar nem zet szellemi érté 
ke inek  megismertetése, a külföld előtt. 
A m agyar írók, rendezők, zeneszer
zője, színészek, a  m a gyar  tá jak, a  m a 
g yar  népi jellem és lélek, valamint  
nem  utolsó sorban a m agyar katonai 
erények feltárása a z  idegen országok  
közönsége előtt a  m agyar film eken  ker 
resztü l előkészíti a  d iplom aták m u n 
káját.

.— N e m  tudok szabadulni attó l a 
gondolattól, hogy a m agyar-szerb  
barátság előkészítésében talán a Jugo
szláviába került m agyar film eknek  is 
részük  van, tehá t ebben a m unkában  a 
m agyar fi lm g yá rtó k  is részt ve ttek .

— Balogh László is e zeke t a gondo
la toka t táplálja, m ert m unkásságá 
n ak  egyik  fő  része,: k iv inni a  m agyar  
f i lm eke t külföldre. E z  nem csak a m a 

gyar film kereskede lem  anyagi érdeke, 
de m agyar nem zeti kulturális érdek is.

—J E zen  a téren a legnagyobb sikert  
kívánom. A  jó. nívós, a m agyar lelket 
visszatükröző m agyar fi lm ek  révén ott 
is barátokat szerzünk: m ag un kna k , 
ahol m ég  nincsenek barátaink. :

— 1926-ban a Föméltóságú Ur m ár  
fe lkínálta  a ju g o s z lá v ' barátságot. 
Mégis 19JfO-nek kellett eljönnie, hogy  
ez a barátság  . létrejöjjön.

— Még egyszer üdvözlöm a Taná
csos Urat és köszönöm készségét, 
hogy olaszországi tapasztalatait E g ye 
sületünkben fogja ismertetni és hogy  
m indez ezen a tagértekezleten keresz
tül kerül a szakm a nyilvánossága elé.

Nag'y tap s és éljenzés követte  P o
gány  F rigyes elnök bejelentő és üd
vözlő szavait. U tána  Balogh  László 
dr. m. o. tanácsos, a  N em ze ti F ilm bi
zo ttság  fő titk á ra  ta r to t ta  meg renkí- 
vül érdekes előadását, am elyet hely 
szűke m ia tt csak  most kivonatosan és 
részletekben áll módunkban az aláb 
biakban közölni:

Mélyen tisz te lt Hölgyeim  és I raim!
E gészen m egszégyenítettek  P o 

gány F rigy es Öméltósága szavai, m ert 
egy k icsit nem  felelnek m eg az  ig az 
ságnak. A m it ugyanis ró lam  m ondott: 
tú lzás, am it pedig mágiáról: szerény
ség. Ö h e rv ad h a ta tlan  érdem eket 
szerzett vezetője volt a  kultuszm inisz- 
tériíim i adm inisztrációnak. Az ö tevé
kenysége nem csak ak ták ban , in tézm é
nyekben, parlam enti beszédekben, de 
K tebelsberg egykori kultuszm iniszter 
ny ila tkozata iban  is le van  fektetve. 
M agyar k u ltú rpo litik á t fo ly ta to tt  és a  
jelekből a z t  lá tóm , hogy a z  OMME- 
bán is a  régi szellem et és tevékenysé
get fe jti k i továbbra  is.

B i t  az alka lm at, hogy az OMME 
m eghívott: ta r ts a k  beszám olót olasz- 
országi film utam ról, a z é r t h asználtam  
fel, hogy röviden összefoglaljam  m ind
azt, am i tu la jdonképen  érdekel b en 
nünk et: hogyan fes t a  m ag yar film piac 
állása  O laszország felé, ahová eddig 
m agyar film ek nem  k e rü ltek  ki. A m it 
elmondok, nem  a  nyilvánosságnak 
szánom . A  m a g y a r film gyártók  
ugyanis produkciójuk kezdése elő tt fel 
szoktak  keresni engem és hogy ne 
kelljen  nek ik  kü lön-kü lön  elm ondanom  
tapasz ta la ta im at, vá lasz to ttam  ezt a  
prak tikum ot, M ert így  együttesen  
h a lljá k  m eg a  szükséges tudnivalóka t.

Az olasz f i lm ü g y e k  szerveze te
Először is egy k is összefoglalót 

adok arról, hogy O laszországban ho
gyan  á ll a  film ügy szervezetileg. L énye
gesen e ltér a  m iénktől. N incs ugyan  
m ég egy h ely re  koncentrálva, m in t 
N ém etországban, de minden k érdés t a 
lál egy szervet, am elyen keresz tü l egy 
m inisztérium , a  népm űvelésügyi m i
nisztérium  egyik  á llam titk á rság a , m in t 
a  film ügyek fő igazgatósága intézke
dik. O laszországban ég! több külföldi 
állam ban is a  főcsoportokat nem  osz
tályfőnökök és á llam titk árok , hanem  
főigazgató i névvel e llá to tt fő tisz tv ise 
lők vezetik. Az olasz film ügyek leg
főbb vezetője Vezio O razi, prefek tusi, 
illetőleg á la m titk á ri ran g ban  lévő fő 
tisztviselő, ak i a lá  az  olasz film ügyek 
m inden je lentős m ozzanata  ta rtoz ik .

Az olasz népm űvelésügyi m inisztérium  
négy osz tá lyra  tagazódik:

1. A z á lta lános j ^ l j e g í i o s z t á l y o n  
alaku l k i az  AegésaE *ieépe. 
Vezetője Gio varrni de rl omasi, ak i ná 
lun k  is já r t a  M agyar,: í AmatőrtiUn 
Szövetség, és az  OMMÜ meghívásából. 
J-Jaiaskjjiébe ta i 1 ü.'.nak .■ k.i! í :-,kklel 
való ' .érintkezés e s " a k iv iü l, kéide.y';

2. A  d ram atu rg ia i ' és liím gyártási 
osztály, am ely körülbelül a  mi N em 
zeti F ilm bizo ttságunknak  felel mqg. 
E lvégzi az előzetes és a  végleges cen
zú rázás t is, i t t  te h á t nem lehetnek 
súrlódások. E z  aa o sz tá ly ' nézi m eg a 
külföldi filin sket éS bizonyos m érték 
ben  a behozatali kérdések  is ide t a r 
toznak. '  Z..~

3. Az any ag i osztály, ahová a  film- 
produkciók, , yalajmint a  m ozikkal 
és a  film kereskedelem m el kapcsola
to s  any ag i ügyek ta rto zn ak .

4. A  moziengadélyezésék é s  a  m o
zik felügyeletének osztálya.

O laszország az egykéz m egvalósítá
sá ra  törekszik. V an m á r egy elméleti 
egykeze a  kivitelre é s ,, a  beohzatalra  
is. E gységes irá n y ítá s  a lá  ta rto zn ak  
a  film produkciók is,

H o g y a n  tá m o g a t já k  
a  g y á rtó k a t ?

Szám os k ísérletezés tö r té n t  - az 
utóbbi - években, am ig az olasz film 
gyártás ' e lju to tt ahhoz a  tám o g a tás 
hoz, am elyet m a  élvez." Azelőtt- az  volt 
a  helyzet, hogy az á llam  szubvencio
ná lta  á  íi lm g y á rtó k á t. E z  a  rendszer 
azonban bizonyos m értékig  oda veze
te tt ,  /. hogy a  produkciók la ny hák  te t 
tek . A  gyártók  azt a  300—500 ezer lírá t, 
nagyon igyekeztek  . visszaszerezni. 
M egcsinálták  u gyan  a  film et, de 
h a tá rozo ttan  lagy m atag ság  volt érez
hető. ;

Ü jabban  egy m ásik  rendszert vezet
tek  be, am elyről a z t  lehet mondani, 
hogy a  s iker szisztém ája. N em  sza 
bad ugyanis le térn i an nak  a  felism e
réséről, hogy film en nem  lehet O dys- 
se iá t és A eneist csinálni. H a a  film  
h árom  éven belü l nem  jó, valószínű, 
hogy tíz  év m a lv a  se lesz jó. L egfel
jebb tö rténelm i dokum entum  m arad . 
A film et, am ikor elkészül, azonnal be 
kell m uta tn i. M inden film nek  áz o r 
szág fi lm gy ártásá t kell előbbrevinnie.

Az olaszok te h á t m o st nem tö rőd 
nek ázzál, ohgy a  film gyártók  honnan 
szerzik a  pénzt, de ügyelnek a rra , 
hogy nívótlan produkció ne készül
hessen. A  film ek elkészülte u tá n  az 
e lért eredm ényékhez képest ju ta l
m azzák a  gyártó ka t.

O laszországban is be van  vezetve a  
m ozijegypötfillér, am i á lta lán osság 
ban nem  4 százalék, hanem  10—20-ig 
azonfelül 20 százalék. A m i ebből az 
á llam i adóból összegyűlik, áz szolgál 
azu tán  a  film prodúkciók ju ta lm azásá 
ra . I t t  persze . van  egy bizonyos, alsó 
h a tá r . H a  valam elyik film forgalm a 
nem  é ri el á. 2 millió lirá  alapösszeget, 
nem  kap  visszatérítést. A  2 millió 
lírán  felül elért jövedelemnek 12 szá 
zalékút k a p ja  viSsza a  gyártó . E z  az 
összeg 5 millió Uráig em elkedik és 
eléri a  37 százalékot is. E zenfelül az  
olasz népm űvelésügyi riúhiSztériümiiak
3 millió líra  áll rendelkezésére az  év 
kim agasló film jeinek te tszésszerin ti 
ju ta lm azása  céljából. , c" 3 

(Folytatása következik .) '. , .



KÜLFÖLDI SZAKMAI SZEMLE
13. SVÉDORSZÁG

Az elm últ esztendő a svéd film 
szakm a szám ára, — am ely  felépítésben, 
term elésben, színnvonalon, ado ttságok 
b a n  ta lá n  legjobban hason lít a m a 
gy ar szakm ához — je len tős nem zeti 
s ik erek e t hozott. 1940-ben 37 svéd 
film  je len t m eg  a  piacon, vagyis 7-tel 
több, m in t 1939-ben. U gyanakkor az 
országban b em u ta to tt film ek  szám a az 
1939 évi 342-vel szem ben 3Ö3-ra csök
kent. A  külfö ld i behozatal esésével 
szem ben te h á t a  hazai g y ártás  em el
k edett. A kiesés, m in t az a  m ai nem 
zetközi helyzetben v á rh a tó  volt, az 
am erikai és a franc ia  film ek te rén  kö 
ve tkeze tt be. E zenfelül egyéb nem zetek 
film jei is m egjelen tek  a svéd piacon, 
am elyen eddig egyálta lában  nem , vagy 
csak kisebb szám ban képviselte tték  
szakm ájukat. íg y  1940-ben 4 dán, 5 
olasz, 2 norvég  és 2 m ag yar film  is 
b em u ta tá sra  k e rü l t Svédországban. 
E m elkedett erősen a  ném et film ek  szá
m a is. Am íg 1939-ben 17 n ém et film  k e 
rü l t  m ű so rra  a  svéd m ozikban, addig 
1940-ben 24 n ém et film e t m u ta tta k  be.

A svéd film ek  között term észetesen 
ak a d ta k  k iem elkedők és közepesek, 
egyöntetűen  m egállap ítja  azonban  a 
szaksajtó , hogy m ég a  gyengébbek is 
becsületes, jó l fe lép íte tt m u n k á t ad 
tak . Ez egyébként m inden  vonalon é r
ződik a  svéd szakm ában.

A  h ábo rús helyzetre  vezethető  vissza, 
hogy a  svéd hatóságok  az e lm últ esz
tendőben  a  v igalm i adót je len tős m é r
ték ben  em elték. E nnek  következm énye 
le tt  azután , hogy a  m ózihelyek á ra  is 
em elkedett. Míg ko ráb b an  a legalacso
n yabb  m ozijegy á ra  65 őre volt, m a 
egy ko ronánál kezdődnek az á rak , anél
kü l, hogy ez a  m ozisnak előnyt je len 
tene, m e rt az em elést elviszi az adó. 
K orábban  ugyanis csak  községi v igal
m i adó volt, 1940 ja n u á r  1-től azon
b an  ehhez állam i vigalm i adó is já ru lt. 
A  kétfé le  adó t azu tán  az év  közepén 
egyesítették . Szabályozták  a  szabadje 
gyek rendszeré t is, am ennyiben  ingyen 
jegyet nem  ad n ak  ki, csak állandó sza
bad jeg ye t azoknak, ak iknek  h ivatásból 
kötelességük a film ek lá togatása. E rre  
azé rt v o lt szükség, m e rt a  korábbi 
években  könnyen  k ia d o tt ingyenj egyek 
é rték e  évi átlagos 400.000 koro nára  rú 
gott.

Svédországban m ég m indig igen sok 
film  forog a p iacon és  ezért a  mozik 
zsúfolt m űsorokat adnak . így  egyes fil
m eknek  a kihasználása nem  elég gaz
daságos. Ez m agyarázza m eg azu tán  az 
ó riási rek lám h áb o rú t, m elynek  követ
keztében  k é t-h á ro m  oldalas film rek- 
lám ok je lennek  m eg a  sajtóban. E zt a 
tú lm ére teze tt h áb o rú t azu tán  erősen 
érz ik  a kölcsönzők és mozik.

Svédországban a  M agyar V ilághír- 
adóhoz hasonló h íradó  je len ik  meg, a  
S v e n sk  F ilm industr i k iadásában , am ely 
az ország m inden  m ozijában előadásra 
kerül. E m ellett azelő tt m ég  am erikai 
és fran c ia  h íradók  is  m egjelentek, 
ezeknek a  helyébe ú ja b b an  m ind erő 
sebb m értékben  a ném et h íradó  lép.

H asonlóképpen igen nagy  szám ban 
készít a  S ven sk  rövidfilm eket is, m agas 
k u ltú rá lis  színvonalon. A  korább i évek 
erős k ísérőm űsor versenye azu tán  ép 
pen  az e lm ú lt években  kész te tte  a 
S v é n k s-e t  a rra , hogy csökkentse röv id 
fiira. g y á r tá s á t  A  háború  következtében

m egváltozott helyzet valószínűleg a rra  
vezet, hogy A m erikából m indkevesebb 
röv idfilm  érkezik  Svédországba és mind 
több ném et rövidfilm et m u ta tn a k  be a 
mozik. A  k ettőnek  az egym áshoz való 
a rán y a  szerin t ta lá n  indokolt a  jövőben, 
hogy v issza térjenek  az erősebb svéd 
röv idfilm gyártásra .

14. FINNORSZÁG
F innország m agas ku ltú rá lis  színvo

n a lán ak  m egfelelően e lő rehalado tt film 
k u ltú ra  a lak u lt ki ki a harm incas évek 
ben. 1939 őszén közvetlenül az orosz 
háború  k itö rése  elő tt m á r a rra  gondol
ta k  a  szakm ában, hogy a  helsinki-i 
m ű term eken  k ívü l ú jabb  m űterm eket 
ép ítenek  a hazai szükséglet megfelelő 
fedezése céljából. A finn  szabadságért 
fo ly ta to tt é le t-h a lá lh a rcb an  azután , — 
m elyben  b á r  m egm ente tte  független 
ségét a  kis nem zet, de je lentős enged
m ényeket v o lt k ény te len  ten n i a  szom
széd nagyhata lom m al szem ben, — a 
film gyártás  is m egtorpant, pedig  óriási 
erőfeszítéseket tesznek  a  fin n  nem zeti 
g y á rtá s  elősegítésére. A  je lenlegi he ly 
zetben azonban, ú jabb  m ű te rem  ép íté 
sére  n em  is gondolhatnak.

A finn  nem zeti g y á rtá s  tám ogatását 
szolgálja a legutóbbi rendelkezés is, 
am ely  szerin t m inden külfö ld i film  m sl- 
le t t  f in n  em lékm űsort ke ll bem u ta tn i 
H asonlóképpen a gyártók  és kölcsön
zők védelm ére  szolgál az a fe ltűnő  re n 
delkezés, am ely szerin t a  korábbi, tú l-

A M AGYAR FIL M  m ai szám ában 
közöljük az O r s z á g o s  N e m z e t i  
F i l m b i z o t t s á g h o z  b en y ú jto tt 
gyártási te rvezetek  h a ta lm as jegyzé
két. Ez a  k im u ta tá s  egyfelől a z t m u 
ta tja , hogy a  legerősebb ros tá lás m e l
le tt  is o lyan nagyszám ban m aradn ak  
m é ltány lást érdem lő előterjesztések, 
hogy azoknak  m egvalósítására  a  je le n 
legi m agyar m űterm i viszonyok között 
az  elkövetkező évadban  h ián y ta lanu l 
nem  k e rü lh e t sor. M ásfelől viszont azt 
is szám ításba kell venni, hogy m inden 
valószínűség szerin t a  szakm ának  sok 
k a l több m agyar film re  lesz szüksége 
az elkövetkező évadban, m in t tavaly.

Az összeállításban fe ltü n te te tt film 
te rv ek  közül a  legjobb esetben is a 
film eknek  csak egyharm ada készülhet 
el a  m ai helyzetben. A  te rveze tt és 
m egvalósításra  kerülő  film ek  a rán y szá 
m a  örvendetesen m u ta tja , m ilyen m é r
ték ben  fo rdu l az  érdeklődés a m agyar 
film ek g y ártása  felé. Az elő terjesz te tt 
gyártási jav as la to k  között a  klasszikus 
d rám átó l a  legkönnyebb víg játékig  
m inden  m ű fa jt m egtalálunk . A legvál
tozatosabb m un k a te rv v e l vonulnak  fel 
te h á t a  m agyar gyártók.

A k im u taásb an  fe ltü n te te tt gyártási 
te rv ek  egyelőre csak javasla tok . A 
F i l m b i z o t t s á g  csak ezu tán  v á 
la sz tja  k i — a  h irdetm ényében  m ár 
közölt e lvek szerin t —, hogy m ely fil
m ek  m egvalósítását ta r t ja  k ív án a to s
nak . Ezek szerin t a  F i l m b i z o t t 
s á g  elsősorban azoknak  a  gyártóknak  
az elő terjesztését veszi figyelem be, 
ak ik  az  á tá llítá s  u tá n  elsőnek siettek 
az ú j körü lm ények  között m agy ar fil
m eket g y ártan i és b iz tosíto tták  a  fo lya 
m atos m ag yar nem zeti gyártást.

h a j to tt  rek lám ok: három -négyoldalas 
h irdetések  h e ly e tt •— a jövőben legföl
jebb  csak  k é t o lda lt szabad egy-egy 
film  h ird e tésére  igénybevenni. M inthogy 
pedig  a lapok  nem  biztosíto tták , hogy 
a k é t oldal egym ás m elle tt lesz, ma 
egyöntetűen legfeljebb csak  egy oldal 
h ird e té s t ad n ak  fe l a  fin n  szakm ában. 
Ezen a cím en kb. 100.000 k oronára  te 
szik azt az összeget, m elyet film szakm a 
m eg takarít, igaz viszont, hogy a  sajtó 
az eddigi tám ogatás  helyett szabad ke 
ze t ta r t  fenn  m agának  a m ai helyzet
b en  is  a  film ek  k ritik á i terén.

A  legnagyobb gyártó  cég F innország 
b an  a  S u o m i Fiimi, am ely az e lm últ 
esztendőben nagy  igyekezette l kész íte t
te  el új film jeit. A  cél: m agas színvo
na lú  film ek  készítése. M egnehezíti a 
helyzetet F innországban  az a  k ö rü l
mény, hogy a  különböző tá j szólások 
m ia tt m ás-m ás nye lv já rásb an  készülnek 
a  film ek. így  az e lm últ esztendőben 
A n n a  és M ikko  cím en karé lia i nyelv 
já rá sb an  készü lt egy film.

U gyancsak a  Su o m i F iim i  k iadásában  
je len ik  m eg a f inn  film híradó, am ely  a 
m agyar h íradóhoz hasonlóan, de kisebb 
te rjedelem ben  és példányszám ban  ke 
rü l a  m ozik m űsorára .

A  m ai nem zetközi helyzetben F in n o r
szág te rm észetesen  erősen  érzi a n y u 
ga ti film ek  kiesését, am elyek  helyébe, 
m in t á l ta láb an  m indenütt, i t t  is a  né 
m e t film ek  lépnek. U gyancsak S védor
szághoz hasonlóan a  fin n  p iac is é rd ek 
lőd ik  m ás nem zetek  egyártása  irán t, 
így a  legutóbbi időkben m ag y ar fil
m ek  irá n t is.

te rv ek  egyelőr csak  jav asla to k  A 
M ielőtt a  F i l m b i z o t t s á g  döntene 

a gyártási te rvek  felett, a  MAGYAR 
FILM  a  szakm a m indhárom  ágának 
érdekében  a r ra  h ív ja  fel a  figyelm et 
és a r ra  kéri a  F i l m b i z o t t s á g o t ,  
hogy a  nagyszám ban  je lentkező gy ár
tó k  között lehetőleg ne  aprózza fel a 
m unkát, hanem  — am enny ire  a  h e ly 
ze t m egengedi — m inél kevesebb, de 
an n á l érdem esebb gyártó  vonulhasson 
m űterem be. A  fo lyam atos m agyar 
film gyártás érdekében, va lam in t a  fe j 
lődés b iztosítása céljából fe lté tlenü l k í 
vánatos volna, hogy szám talan  ú j a la 
ku lá s  he ly e tt á llandó gyártó  cégek do l
gozzanak, ak ik  m ind a  hitelm űvele tek , 
m ind a  m űsorkötés, továbbá a  szüksé
ges tapasztalatok , felkészültség, stb. 
szem pontjából fe lté tlenü l jobban  b iz to 
s í tjá k  a  m agy ar film gy ártás  jövőjét, 
m in t a  sp o rad ikusan  szétszórt gyártók  
esetenkénti vállalkozása. E lsősorban te 
h á t  azok vonu ljan ak  m űterem be, ak ik  
eddigi m unkásságu kk a l m á r m egm u
ta ttá k , hogy a r r a  rá te rm e tte k  és m u lt-  
ju k  a lap ján  m egérdem lik, hogy a tö b 
b iekkel szem ben előnyt élvezzenek. H a 
ezu tán  m ég további gyártók  szám ára 
lehetőség nyílik, az ú j a laku lások  k ö 
zül azok jöhe tnek  szám ításba, am elyek 
m ind szem élyi fe llá lításban , m ind gaz
dasági és m űvészi vonatkozásban  va ló 
színűsítik, hogy gyártási te rve ik e t s i 
keresen  o ld ják  meg.

MOZIGÉPÉSZ-ÜGYEKBEN
a t. mozitulajdonosok rendelkezésére 

áll a
Turul Szépmíves B. E. Vetítőtörzse
VIII., Rákóczi-út 42. II. T.: 225—212

Gyártási tervek a jövő évadra
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F I L M E K

Ma, tegnap, holnap
Irta: Várady Szabó Sándor 
Filmre irta: Bánky Viktor 

Zene: Dolecskó Béla 
Rendezte: Bánky Viktor 

Segédrendező: Mikó István 
főszereplők: Szilágyi Szabó Eszter, Jávor 
Pál, Somlay Artúr, Vaszary Piroska, Mály 
Gerő, Sitkey Irén, Könyves Tóth Erzsi, Ju 

hász József, Makláry Zoltán, Kelemen 
Lajos 

Beszél: magyarul 
Gyár: Hunnia 

Gyártotta: Palatínus 
Produkció: Güttler Antal 

Gyártási vezető: Tasnády Árpád 
Munkatársa: ifj. Güttler Lajos 

Felvételvezető: Czanyó Adorján 
Kép: Makay Árpád 
Hang: Lázár István 

összeállította: Bánky Viktor 
Díszlet: Horváth János 

Segédoperatőr: W rana Rudolf 
Fodrász: Ivanicza György 
Scripter: Pacséry Ágoston 

Hangrendszer: Tobis-Klang 
Laboratórium: Kovács és Faludi 

Hossza: 2600 m éter 
Cenzúra: aluli 

Kölcsönző: Palatinus 
i Bemutatta: Fórum, március 17

*
Bende László 'gyárigazató, akit súlyos 

szívrohammal szállítottak szanatóriumba, 
immár hat hónapja van orvosi felügyelet 
alatt. Nővére, Mária a család régi barát
ját, Téry professzort kéri meg, hogy vizs^ 
gálja meg fivérét. Téry professzor elmegy 
a szanatóriumba, ahol Bende Lászlót ke
zelik. Megvizsgálja a fiatalembert és szo
morúan állapítja meg, hogy a fiatal gyár
igazgató oly súlyos szívbajban szenved, 
hogy a korszerű orvostudomány sem tud 
ra jta  segíteni. Mégis merész gondolata 
támad, — hogy a fiatalembernek hátra 
lévő napjait széppé tegye, — elküldi utazni 
és pihenni, szórakozni, azzal, hogy nincs 
m ár semmi baja. László nagy örömmel 
utazik egy nagy vidéki szállóba, ahol az 
első nap nagy meglepetésben részesül. 
Ugyanig, míg ő sétáját végezte, felcserél
ték szobáját és mikor hazaérkezett, meg
lepetten látta, hogy egy idegen nő készü
lődik a fürdéshez. Óriási felháborodással 
utasítja  ki, a meglepetéstől teljesen meg
meredt fiatalembert. László eddigi életét 
csak a munkának szentelte és mosit, mikor 
feltűnik előtte az első nő, nagy szerelem
re lobban. A fürdőszobában látott nő Wag
n e r  Edit dr. orvosnő, s  László mindent 
megpróbál, hogy bocsánatot kérhessen és 
megismerkedhessen Edittel. Edit azonban 
minden közeledést ridegen visszautasít. 
K irándulásra indulnak a szálló vendégei. 
Megtudja, hogy Edit is résztvesz a kirán-

- duláson és utánuk megy. A kirándulókat 
zápor kapja el és egy útszéli kocsmába 
menekülnek, ahol László utoléri őket. Ké
sőre já r  az id ő 'é s  a vendégek kocsit kér
nek, azonban Edit nem fér el a kocsira 
és kénytelen a kocsmában maradni. László 
és Edit kimagyarázkodnak és a kocsmába 
tartózkodó csavargók éneke feloldja titkolt 
szerelmüket. Kivirrad, mire hazatérnek a 
szállóba. László most m ár elhatározza, 
hogy feleségül veszi dr. Wagner Editet. 
Egy levelet ír  és azt este az erkélyen fel
olvassa Editnek. Távirat érkezik Edit cí
mére, amiből megtudja László, hogy Edit

asszony, de nem hajlandó lemondani róla 
s elhatározzák, hogy Edit elválik s László
val együtt elhagyják a szállót, hogy meg
esküdhessenek. Edit férje, Téry professzor 
megérkezik, s örömmel akarja megölelni 
feleségét, azonban Edit nyiltan megmondja 
szerelmi történetét és szabadságát vissza
kéri. Téry fájdalomtól megtörten, de bele
egyezik, hogy Edit elhagyja, csak az é r 
dekli, hogy ki az illető férfi. Mikor meg
tudja, hogy Bende László — természetesen 
hallani sem akar róla, hogy Edit László 
felesége legyen. Edit mégis elmegy és bol
dogan omlik a szálló olvasójában reá vá
rakozó László karjaiba. László a nagy 
örömtől újabb rohamot kap és meghal. 
Edit örjöngve borul a halott Lászlóra, 
ahonnan férje emeli fel és viszi szobájába. 
Edit a nagy csapástól összetörve, még nem 
tud visszatérni féjéhez, hanem elhagyja, 
hogy majd talán egyszer visszatér.

Annak a régóta megoldatlan problémá
nak keretén belül, hogy szabad-e az orvos
nak elárulnia betege előtt halálos beteg
ségét vagy sem, egy olyan meglepő fordu
latokkal és színekkel dús történet pereg 
le ezen a magas színvonalon készfiit fil
men, hogy mindvégig lebilincselte érdek
lődésünket. Bánky Viktornak, a film össze
fogó kezfi rendezőjének vezetése m ellett a 
legegyszerűbb díszletmunkás is a helyén 
volt. Bánky Viktornak egyébként ez a  film 
legjobb és legmaradandóbb munkái közé 
sorolható és büszke lehet rá. Ami különös
képen meglepett bennünket, az a  filmből 
áradó gondosság és magasrendűség, amely 
nemcsak belső drámai értékekben nyilat
kozik meg, hanem a kiállításban is. A 
lecke nem nehéz, amit feladott magának 
a film producere, de ezt a mondjuk köny- 
nyű leckét aztán brilliánsan mondta fel. 
Szilágyi Szabó Eszter, a  film női fősze
replője hatalmasat fejlődött legutóbbi 
filmszereplése óta. Akkoriban azt irtuk, 
hogyha felolvad merevségéből és megta
lálja rendezőjét, a legszebbet nyújthatja. 
Ebben a filmben valóban közvetlen, h a j
lékony, puha és Bánky Viktorban meg
találta igazi rendezőjét. Szilágyi Szabó 
Eszter impozáns dáma ezúttal is, de már 
a szívét is érezzük. Jávor Pál régi ked
vencünk, de az a drága és utánozhatat
lan fiatal charme, amivel ebben a film
ben örülni tud az életnek, sokáig felejt
hetetlen lesz emlékezetünkben. Somlay 
A rtúr komoly orvosprofesszora szinte döb
benetes. Vaszary Piroska és Mály Gerő 
humora rendkívül jóízű.

V. D .

Európa nem válaszol
Irta: Radványi Géza 

Rendezte: Radványi Géza 
Segédrendező: Máriássy Félix 

Zene: Fényes Szabolcs 
Főszereplők: Tasnády Fekete Mária, Pet
rovics Szvetiszláv, Kiss Ferenc, Greguss 
Zoltán, Titkos Ilona, Somlay Artúr, Va
szary Piroska, Mály Gerő, Rózsahegyi Kál
mán, vitéz Hajmássy Lajos, Buttykay 
Emmi, Köpeczi-Boócz Lajos, Mihályfi 

Béla, Fáy Béla, Berczy Géza, Gábor 
Miklós 

Beszél: magyarul 
Gyár: MFI 

Gyártotta: Atelier 
Gyártási vezető: Sípos László 

Kép: Icsey Rezső 
Hang: Kereszti Ervin j

Összeállította: Katonka László 
Díszlet: Horváth János 
Hangrendszer: Pulvári 

Laboratórium: MFI 
Hossza: 2852 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Atelier 

Bemutatta: Uránia, március 19, City, már
cius 24

*

1939 augusztus 26-án fut ki New-Yons 
kikötőjéből az Óceánia luxusgőzös. A ha
jón utaznak: Mária Holm, azelőtt kémnö, 
de abbanhagyta mesterségét. Utolsó szol
gálatként fontos iratok kézbesítését vál
lalja. Az Óceánián utazik Cinte Serrandó 
di Olivera aki New-Yorkban gangsterek 
között élt és Vicont Cordon hegedűmű
vész is. A hajó bárjában Némó professor 
m ulattatja bűvész mutatványaival a kö
zönséget. Cordon egy alkalommal besurran 
Olivera kabinjába és figyelmezteti Mária 
Holmot, hogy ne higyjen a tú l szépen csen
gő név tulajdonosának. A volt kémnő nem 
is bizalmas senkihez . . .  A fontos okmány, 
állandóan magánál hordja. Van Gulden a 
milliomos mindent megpróbál, hogy híre
ket kaphasson a külvilágról. Egy ’ este ka
binjába lépve ott találja Oliverát, aki ja 
vában gyömöszölgeti zsebébe a milliomos 
dollárjait. A bankárnak sikerül a kalan
dort megvesztegenti, hogy szerezzen neki 
egy rádiót. Olivera leüti a rádiót őrző 
matrózt, de lefogják. Nála vannak Mária 
Holm ékszerei is. Bilincsekbe verik. 
Mária Holm, Olivera elfogatása után 
Gordonban lá tja az ellenkémet, — küzd 
magával, m ert szereti a férfit és érzi, 
hogy az viszont szereti. — 1939 szeptem
ber 1. A hajó kapitánya értesül a lengyel 
—német háború kitöréséről. Hajóját Vi- 
góba irányítja, értesíti az utasokat, hogy 
néhány óra múlva kiköt. Mária Holm át
megy Gordon kabinjába, ahol kiderül, 
hogy valóban művész, hegedül neki, m ár- 
m ár szerelmüket is bevallják egymásnak, 
mikor a férfit telefonon hívják. Mária 
kabinjába siet, ott ta lálja Némó profesz- 
szort, aki éppen kofferjének széfjét nyito- 
gatja. Mária revolvert fog a bűvészre, az 
azonban dühhel kést dob a nő felé. A

P rem ierm ozik  m ű so ra :

ÁTRIUM A lip a n g m árc . 20-tól M űvész
CASINO A n y u g a t i  győze lem m árc . 19-től UFA
CITY E u ró p a  nem  v á la sz o l m árc . 24-től A telier
CORSO B űnhődés m árc . 17-től Fox
DECSI E lkésett le v é l m árc . 20-tól M űvelődés
FÓRUM M a, te g n a p , h o ln a p m árc . 17-től P a la tin u s
OMNIA Eltűnt e g y  a s szo n y m árc . 18-tól Tobis
RADIUS K özbelép  a  fe le ség em m árc . 24-től H unnia
ROYAL APOLLO O la jv á ro s m árc . 6-tól M etró
SCALA A M an d erley -h á z febr. 13-tól C s e p re g h y
URÁNIA E u ró p a  nem  v á la sz o l m árc . 19-től A telier
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kés a falba fúródik. A professzor sebesült 
kezéhez kap. Vincent Gordon áll az ajtó
ban, kezében füstölgő revolverrel, ■— az 
utolsó pillanatban ártalmatlanná tette a 
veszedelmes kémet, — aki kevés híján 
megölte volna imádott asszonyát. A hajó 
kikötött. Mária a parton várja a futárt, 
aki a megbeszélt jelszóval a levélért je
lentkezni fog nála. Ebben a pillanatban 
megszólal egy hang. Megfordul. Vincent 
Gordon áll mögötte, a két szerelmes bol
dogan egymásra talál.

m

Olyan ez a film, mint egy újságko- 
lum nákra terjedő nagy. színes riport a 
legjobb riporter tollából. Valóban úgy is 
tudjuk, hogy a  film ötlete egy újság
híren alapul, amely 1939 augusztus végén 
jelent meg az egyik fővárosi napilapban. 
A film író ja  és rendezője egyben: Rad- 
ványi Géza új kísérlettel merészkedett, 
amikor nem úgynevezett rendes, nagy 
mesét adott, hanem embertípusokat, epi
zódokat. A friss magyar filmműfaj a 
maga nemében a legtökéletesebbet nyújtja. 
Egy hajóváros legkülönbözőbb fajtájú  u ta 
sainak életét néhány napon át, amíg az 
óceánjáról kiköt valahol Európában. A 
karakterek plasztikussága, a sok-sok érde
kes kis történet, a  környezet életszaga: 
ezek azok a részletek, amelyek a filmet 
értékessé és vonzóvá emelik. Radványi 
Géza a legtehetségesebb és legegyeteme
sebb filmcsinálók fiatal gárdájába tarto 
zik. Kerüli a jólkitaposott utakat, nem 
dolgozik recept szerint, hanem az újsze
rűség kedvéért kockázatot is vállal Ez
úttal is hazárdírozott és nyert. Bizonyos, 
hogy úttörő munkája követőkre fog ta 
lálni. A film egyébként a sztárok filmje. 
Tasnády Fekete M ária hódítóan szép, 
Petrovich Szvetiszláv világfi, Kiss Ferenc 
erőteljes, Táray Ferenc titokzatosan é r
dekes, Titkos Ilona őszinte, Somlay A rtúr 
impozáns, Greguss Zoltán igazi szmokin- 
gos haramia, Rózsahegyi Kálmán ízes, 
Mály Gerő és Vaszary Piroska mulatsá
gosak, Buttykay Emmi édes, Mihályfi 
Béla emberi, vitéz Hajmássy Lajos, Kö- 
peczi Boócz Lajos és Gábor Miklós kis 
szerepükben is nagyot adnak. Fényes Sza
bolcs zenéje a legrutinosabb filmmuzsika. 
Horváth János díszletei, különösen a hajó- 
somplexum hihetetlenül élethű és perspek
tivikus. Icsey Rezső fotográfiái külföldi 
szagúak.

V. D.

Elkésett levél
Irta: Pünkösti Andor 

Rendezte: Rodriguez Endre 
Segédrendező: Jelinek Imre 

Zene: Buday Dénes 
Főszereplők: Uray Tivadar, Szörényi Éva, 
Teleky Sári, Kamarás Gyula, Kiszely Ilona, 
Dénes György, P. Füzess Anna, Gonda Ist

ván, Makláry Zoltán, Görbe János 
Beszél: magyarul 

Gyár: Hunnia 
Gyártotta: Művelődés 

Produkció: gróf Zichy Géza Lipót dr.
Gártási vezető: Bajusz Péter dr. 

Felvételvezető: br. Standach Alfonz 
Kép: Makay Árpád 
Hang: Lázár. István 

összeállította: v. Paál Lajos 
Díszlet: Vincze Márton 

Hangrendszer: Tobis-Klang 
Laboratórium: Kovács és Faludi 

Hossza: 2123 méter 
Cenzúra: aluli 

Kölcsönző: Művelődés 
Bemutatta. Décsi, március 20

*

Megtört arcú, ősz hölgy ül a veszprémi 
Torda-ház ablakában. Torda Mária. Nap
hosszat ül és vár. V árja Bandit, a  vőlegé
nyét, aki elment a háborúba és azóta nem 
tud róla semmit. Mialatt Mária az ablak
ban ül és vár, a másik szobában leánya, 
Anna szórakozik vendégeivel. A vendégek 
között van Orbán Imre segédorvos is, 
Anna vőlegénye. Esküvőjüknek csak egy 
akadálya van, Im re szülei. Tudni akar
ják, hogy Annának ki volt az apja. Erre 
a rejtélyre azonban Anna nem kap vá
laszt anyjától. Másnap Anna hiába várja 
a  megbeszélt helyen Imrét, Im re nem je 
lentkezik. Anna letörten indul hazafelé. 
Otthon ezalatt furcsa dolog történt. Meg
érkezik a Rahón bedobott levelezőlap. — 
Anna elhatározza, hogy a levelezőlap nyo
m án megkeresi az apját. E lju t Rahóra, 
ott megtalálja ifj. Tibold Endre szüleinek 
sírjá t és a temetőőrtől megtudja, hogy a 
sírt a fiúk ápoltatja, aki Pesten lakik és 
a neve most: Tatár András. Pestre megy. 
Fölmegy a pesti lakásba és itt megtudja, 
hogy apja híres író és nős ember, két 
gyermeke is van. Nem akarja megzavarni 
apja boldog családi életét, ezért azt ha- 
zudja, hogy állást keres. Tatár András, 
éppen készülő regényén dolgozik. Meg
kapja a lány bátor magatartása, az a he
roikus ragaszkodás, ahogy ott akar ma
radni Tatár András mellett és elhatározza, 
hogy új regényét Annának fogja diktálni. 
Ez a regény T atár András élettörténete. 
Fázós, reszkető izgalommal figyeli Anna, 
hogy diktálás közben, m int elevenedik 
meg Torda Máriának és Tibold Endrének
— szüleinek — halálos, nagy szerelme. — 
Irma néni, a szigorú nagynéni, aki az árva 
Máriát neveli, nem szívesen veszi, hogy a 
fiatal tanárjelölt, Tibold Endre udvarol 
Máriának, mikor a fiatal Onódy Farkas
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szeretné elvenni. De minden igyekezet* 
hiába való. Mária Bandit szereti, az 6 fe
lesége akar lenni. Irm a néni kényszere
detten egyezik bele a házasságba, amikor 
k itör a háború. Bandinak menni kell. — 
Bandi éjfélkor visszajön a pályaudvarról, 
hogy még egy utolsó csókkal búcsúzzon 
a menyasszonyától. H ajnal van, mikor 
Bandi elmegy. Mégegyszer láthatná, mi
előtt a harctérre menne — átutazás köz
ben a veszprémi pályaudvaron. De Mária 
oda nem jön ki — nem jött ki, m ert azt 
a levelezőlapot nem kapta meg. Bandi 
hiába várja  a pályaudvaron és nem tö
rődve a paranccsal, Máriához rohan. A 
Torda-ház ablakai világosak. Bandi benéz 
az ablakon, éppen akkor, mikor régi r i 
válisa, Onódy Farkas, a gazdag földbirto
kos, karjaiban ta rtja  és megcsókolja 
Máriát. Csalódottan és összetörtén megy 
vissza a  pályaudvarra, onnan a harctérre, 
hogy keresse a halált. A halál megkíméli, 
de az imádott lányról nem akar tudni 
soha, soha többé. Leszerel, megnősül, író 
lesz. A diktálásnak vége. Anna támo
lyogva megy haza, egyszerű kis szállodai 
szobájába. Anyjának régi emlékei egy ki* 
zenélő dobozban vannak, amelyet Anna 
magával hozott. Lázasan ku ta t benne és 
megtalálja Onódy Farkas levelét, melyben 
bocsánatot kér, hogy zálogosdi já ték  köz
ben Mária akarata ellenére ellopott egy 
csókot tőle. Ezt a lopott csókot lá thatta az 
apja. Anna mindent tud, de nem akar 
szólani az apjának. Rájön arra, hogy Ellá
nak, András feleségének ta lálkája van 
András barátjával. Gyanúját önkéntelenül 
eláru lja Andrásnak, aki em iatt kidobja. 
De a gyanú szívébe markol és amikor nem 
találja otthon feleségét elrohan barátja 
lakására. Akkor érkezik oda, amíEbr Ella 
éppen kijön a  kapun. András csalódása 
rettenetes. Céltalanul, magára hagyatot- 
tan  mászkál az elhagyott budai utcákon. 
Mögötte, m int egy árnyék, a leánya: Anna. 
A Gellérthegyen ül egy pádon. Besötéte
dik. Anna odalép melléje, megfogja a ke
zét. És elmond mindent . . . mindent, 
András boldog, ott is közli vele, hogy a 
két gyermek nem az övé, az Ella első há
zasságából való. Nincs semmi, ami a  régi 
otthonához kötné. Elindulnak Máriához.
A szülők boldogsága mellett, most már 
Anna és Im re boldogságának sincs semmi 
akadálya.

*

Mindig örömmel emlékeztünk meg eze
ken a hasábokon, ha egy magyar film 
jót, újat, művészit nyújtott. Hála Isten
nek, egyre sűrűbben kell beszámolnunk a 
mennyiségben is, minőségben is folyton 
emelkedő hazai filmgyártásunk sikereiről. 
Most is értékes, művészi alkotást kaptunk. 
Pünkösti Andor megható és emberi tö r
ténete, Rodriguez Endre tempós, ötletes s 
a filmszerűséget is mindig szem előtt tartó 
rendezése egyforma értékei a  filmnek. De 
legalább ennyi részt kérnek a sikerből a 
színészek is. Szörényi Éva ezúttal drámai 
tehetségét csillogtatja. Uray Tivadar Is 
szaporította eggyel nagy filmsikereinek 
számát. Mint fiatal szerelmes és mint ko
moly író egyaránt művészetének legjavát 
nyújtotta. Melletük a  harm adik főszerep
ben új színésznő tűnt fel: Feleky Sári. 
M ár első filmszerepével is komoly tehet- 
ségte árul el. Még sokat fogunk hallani 
róla. A jövő magyar filmgyártásnak egyik 
nagy ígérete. De a többi művészeti és 
technikai közreműködőt is csak a legtel
jesebb elismerés illeti. Végül meg kell 
emlékezni gróf Zichy Géza Lipőtról, aki
nek a nevéhez fűződik és a komoly, mű
vészi produkció.

K. fii.

I L M
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tíü."-- Eltűnt egy asszony
' > - . (Ver-wehte Spuren) • 

írta: Thea von Harboti és Veit Harlan 
Rendezte: Veit Harlan 

Főszereplők: Kristna Söderbaum, Frits 
van D.ongen 

Gyártotta: Majestic 
, Beszél: németül

Magyar szöveg: Pacséry László 
i  - ..J Hossza: 2213 méter í 

" Cenzúra: aluli .
Kölcsönző: Tobis 

Bemutatta: Omnia, március 18 

• J ; *.

‘ Paris "1867 . . . .  A  francia főváros 2 
rhillió embert lát vendégül az első világ- 
kiállítás lázas napjaiban. Madeláme Lawj  
irenée' és leánya, Szerafin Kanadából jöt
tek  a világkiállítás megtekintésére. A 
kocsi csak lalsan ju t előre-az óriási tolon
gásban, de egy gáláns párisi fiatalember, 
Morot dr. a hölgyek segítségére siet és 
így estig mágis csak a eljutnak a „Hotel 
iies Deux Palombes“-ba, ahol Lawrencené 
a kétszobát már hónapokkal előbb le
foglalta. Legnagyobb ám ulatára a szál
loda vezetője, azzal fogadja a  -hölgyeket, 
hogy Lawrencené levelét nem kapta meg 
és a szállodában nincsen ü re s . szoba.. Az 
asszonyt nagyon elcsigázta az utazás s már 
jártányi. ereje sincs de Morot dr. közben
járására mégis befogadják és a legfelsőbb 
emeleten egy kis személyzeti szobában he
lyezik. el. A. halálosan fáradt asszöijy bol
dog,, hogy végre lefeküdhet és, kipihen-.
. heti -magát.' Szeráf int- aggasztja anyjá
nak nagy fáradtsága,; kicsit még .ott akar 
maradni mellette, de az asszony elküldi 
őt- és a leány Morot dr. -kíséretében a 
.szomszédos „Pont Neuf!‘ szállodába megy, 
ahol egy éjszakára szobát kapott. Mielőtt 
pihenni térne, Morot doktorral még tán 
col a hallban és másnap délelőtt 10 óra
kor ébred csak fel. Azonnal anyjához 
s ie t, ' de. a szállodában nagy meglepetés 
éri . Cáwrkncerié a poggyásszal' együtt 
nyomtalanul "eltűnt és a szálloda ’ egész 
személyzeté’ keréken tagadja, hogy vá~ 
Taha 'Is." Tattákf volna öt. Szerafin azt hi
szi, hogy , édesanyja bűnténynek esett ál
dozatul és a rendőrséghez fordul, de ügyét 
i t t l e g n a g y o b b  tartózkodással kezelik és 
állításával szemben a szállodaszemélyzet 
vallomásának adnak-hítelt. A rendőrpre
fektus bizonyítékot kér Szerafintól, hogy 
valóban édesanyjával érkezett-e? A leány 
érre a hajóvállalthoz siet, de legnagyoob 
ám ulatára az itt felmutatott utasjegyzék
ből is hiányzik Lawrencné neve. De nem
csak a hatóságok és vállalatok hanem még 
Morot doktor, egyetlen párisi jóakarója 
és;:tiarátja .is érthetetlen, makacs hallga

tásija  burkolózik, amikor elpanaszolja 
'íieki esetét.Szerafin kétségbéesetten haj- 
szplja ányját, amikor végre meglepő 
'nyomra talál: ;a világkiállítás záróünnepé
lyén egy nő nyakában felismeri anyja 
"tjrilliánsait. Azonnal a nőhöz rohan és az 
ünnepségen jelenlévő rendőprefektus elé 

-liurcdlja őt- és-tisztázódik a helyzet. Ma- 
"áelaihe Lawrence leányának- távollétében 
annyira rosszul le t t , : hogy orvost kellett 

"hivatni, aki megállapította, hogy a sze
rencsétlen asszony pestisben betegedett 
tneg. Ezért kellett eltitkolni az esetei, 
irfieirt 'tönkretette volna a  -világkiállítás si- 
sftsföt és pánikba döntötte volna a két mii.. 
íöó idegent; A szerencsétlen asszony.-minden
- tár gyát-elé gették, ékszereit pedig a szálló 
-íégyilCi Szolgája .elcsente és odaajándékozta 
-kédvesénék. Igy lüdta. még. Szeráfin édes
anyja. .borzalmas titkát .és . természetesen 
maga is hozzájárult, hogy áz.esét továbbra 
islStoK maradjon.

Az új német film legnagyobb értéke Veit 
Harlan reridézése. A kiváló rendező a film
szerű kifejezések, új ötletek egész során 
vonultatja fel s a legnagyobb elismerés 
így öt illeti. Pedig a színészek is — külö
nösen Krisztina Söderbaum, akinek a leg
nagyobb, legnehezebb, de éppen ezért leg- 
hálásabb feladat ju to tt — mind helyükön 
vannak.. Újszerű és frappáns a film tém ája 
is, mely egy bűnügyinek látszó történet 
keretében az anyját kereső lány le lk iá l la 
potát ábrázolja finom művészi eszközök
kel.

K. M.

Bűnhődés
(Johnny Apollo)

Irta: Ph. Dunne és Hal Long 
Rendezte: Henry Hathaway 

Főszereplők: Tyrone Power, Dorothy La- 
mour, Edward Arnold, Lloyd Nolan Lio

nel Atwill 
Gyártotta: Fox 
Beszél: angolul 

Magyar szöveg: Orbán Attila 
Hossza: 2449 méter 

Cenzúra: felüli 
Kölcsönző: Fox 

Bemutatta: Córso, március 17
*

Cain ügyfelei papírjaival törvényellene
sen manipulált ezért sikkasztással vádol
ják. Fia, Bob egyet, halig. Szemrehányasi 
tesz apjának, hogy eltitkolta előle gondjait 
és a fényűző életből a-becstelenségbe rán 
totta. Caint lesújtja fia viselkedése, közö
nyösen fogadja az ötévi börtönt is. Egy éve 
dolgozik az öreg Cain a fegyház kazán- 
házában, mikor a vele együtt elitéit Mic
key Dwyer ügyvédjének ügyeskedése foly
tán kiszabadul. Bob felkeresi az ügyve
det, az öreg alkoholista Brennant. Itt 
Johnny Apollo álnéven mutatkozik be es 
megismerkedik Luckyval, a gyönyörű ai- 
zőzzel, Dwyer szerelmével. Találkozik 
Dwyerral is aki egy szívességre kéri s 
ezért gavallérosan meg is fizet. Bob eszre 
sem veszi, hogy a Dwyer-gang tagja lett. 
Előtte csak egy cél lebeg: apja kiszaba
dítása. Ennek a célnak hajszolásában nem 
veszi észre, hogy egyre jobban süllyed a 
bűnben és egyre jobban szövődik közte és 
Lucky között a szeielmi regény. Apró bű
nökért Dwyer és Johnny1 ellen eljárást in
dítanak. A . jóérzésű- Brennan látja, hogy 
Bob csak apja kiszabadítása miatt vállalta 
Johnny szerepét. Elmegy a kerületi ügy
észhez és a Dwyert kompromittáló irato 
kat kezére adja, hogy Johnnyt megmentse. 
Dwyer megtudja ezt és megöli Brennant. 
Dwyert is, Johnnyt is elítélik. A gang kész 
szökési tervvel megy a börtönbe. Lucky 
ezt elárulja az öreg Cainnek, aki meg 
akarja akadályozni fiát a szökésben. Cain 
megmondja, hogy Brennan meg akarta 
menteni, de Dwyer megölte. Erre Dwyer 
lelövi az öreget. Johnny elkeseredett harc
ba kezd erre a szökni akaró gengszterek
kel, akiknek közben elvágják az útját. 
Dwyer leüti Johnnyt és otthagyják a sú
lyosan sebesült Cain mellett. Senki sem 
tudja, hogy Johnny Apollo azonos Cain 
fiával. Johnnyt'gyanúsítják Cain lelövésé- 
vel és -csak Lucky közbenjárásával sike
rül személyazonosságát igazolni. Cain azu
tán kiszabadul és mire fia is elhagyja a 
börtönt, ő már vár a kapuban Luckyval, 
hogy új élét felé- induljanak mindannyian.

A film társadalmi drámának és geng
sztertörténetnek különleges, érdekes keve
réke. A régi gengszterfilmekhez azonban 
csak annyiban hasonlít, hogy legalább 
annyira izgalmas, mint azok voltak. Ellen
ben sokkal reálisabb a jellemzés. Itt nem 
két véglet szerepel: a tisztességes embe
rek és a bűnözők élés határvonallal elvá
lasztott csoportja; itt az alvilághoz ta rto 

zók is éppen úgy terhelve vannak hibák
kal ís varinak jótulajdonságaik, mint a 
becsületeseknek. Az érdekes történeten 
kívül még számos értéket vonultat fel a 
film. Henry Hathaway aprólékosan rész
letekbe menő, mégis amerikaiasan nagy
vonalú rendezése, s egy sereg jobbnál- 
jobb jellemszínész avatja művészi élmény- 
nyé az új amerikai filmet. Külön meg
lepetés Dorothy Lamour játéka, aki a 
sok dzsungel-szerep után erős drámai ér
zékről tesz tanúságot. Hogy Tyrone Poweer 
nemcsak szép fiú, hanem jó színész is, 
azt m ár régen tudjuk.

K. M.

Zanzibar
Főszereplők: Lola Lane, James Craig 

Gyártotta: Universal 
Beszél: angolul 

Magyar szöveg: Lajthay Károly 
Hossza: 1905 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Palatinus 

Bemutatta: City, március 17 
*

Az afrikai békeokmány szerint Ermenia 
köteles átadni Angliának Mkwawa szul
tán koponyáját, de a koponya nincs sehol. 
A világ minden tá járól érkező újságírók 
kutatják a koponya hollétét. Miss Jan 
Browning lány létére egyike a legjobb és 
legügyesebb afrikavadászoknak. Éppen 
expedíciót tervez Afrika belsejébe, ami
kor. megjelenik nála egy lelkes fiatal
ember Steve és kéri, vigye magával a va
dászatra. Koski matróz álnéven fellopózik 
a hajóra, hogy Miss Jan  terveit útján ki
kémlelje, mert megtudja, hogy a főkor
mányzó Miss Janra bízta a koponya meg
szerzését. A hajó elsüllyed, szerencsé
re az utasok megmenekülnek, de puszta 
életüknél egyebét nem tudnak megmen
teni. Kénytelenek' gyalog elvánszorogni 
"N‘goru földre, ahol Jan  atyai barátja, 
Ali Mohamed ellátja őket a legszüksége
sebbekkel. N‘goruban nem fogadják á fe
héreket a szokásos szívélyességgel. Itt "van 
náluk a koponya, a tűzhányó belsejében 
eltemetve, a tűzhányó pedig morog „ha
ragszik" mondják a feketék babonásan. 
Koski elárulja Ali Mohamed főnöknek, 
hogy Jan tulajdonképen a koponya végett 
jött N'goruba. Aljas árulásával azt akarja 
elérni, hogy a főnök rajtakapja Jant, mint 
a koponyát megtalálja, ő, Koski pedig a 
nagy kavarodásban iftajd ellopja a va
gyontérő fétist. Számítása jól beválik, 
Jan rhegtalálja a kopanyát, a feldühödött 
négerek megkötözik őt is, Stevet is, de 
egyik hűséges fekete megmenti a kínzá
soktól őket: rászabadítja a, vadállatokat a 
feketékre. A szörnyű kávárodásban Kos- 
kinak nem sikerül megszerezni a kopo
nyát, üldözi Jant, de egyszerre a term é
szet is megelégeli a sok igazságtalanságot: 
kitör , a vulkán, forró lávájával elborítja 
N'gorut, Koski is ottpusztul. Jan  és Steve 
boldogan eveznek vissza a nyugodt . élet, 
a civilizáció felé, a. koponyát ugyan ma
gukkal hozták, de nem törődnek vele, 
csak egymással.

*
Dzsungelfilmet már régen láttunk s így 

ezen a téren hiányt pótol az új film. Sok 
újat nem hoz, de a régi, bevált recepte
ket helyes mértékben adagolja, úgyhogy 
a kalandra vágyó néző egy pillanatra sem 
fogy ki az izgalomból. Tengeri vihar, több
ször is elszabadult vadállatok, benszülöt- 
tek emberáldozata, tűzhányó kitörése: 
ezek a film legérdekesebb mozzanatai; s 
mindez egy babonás mítosszal övezett ko
ponya körül forog. Mint m ár ezekből is 
láthatjuk, a film jó szórakozást jelent.

K. M.
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„A kukoricás kenyér" című mozgófény
kép kötelező bemutatásra.

A  70.200/1940 B. M. számú rendelet 3. §- 
ának (1) bekezdésében foglalt rendelkezés 
alapján a m. kir. Vallás és Közoktatás
ügyi miniszter úrral egyetértően „A ku
koricás kenyér" című mozgófényképnek — 
az ú. n. keskeny filmeket bemutató moz- 
gófényképüzemek kivételével — az ország 
összes mozgófényképüzemeiben kötelező 
bem utatását elrendelem.

A mozgóképüzemek engedélyesei kö
telesek az említett mozgófényképet ennek 
a rendeletnek kihirdetése napjától számí
to tt 6 hónapon belül bemutatni és azt a be
osztott Magyar Világhiradó bemutatásá
nak  tartam a alatt valamennyi előadáson 
műsoron tartani.

A 70.200/1940. B. M. számú rendelet 7. §-a 
■értelmében attól a mozgófényképüzemi en
gedélyestől, aki e rendeletemben megálla
pított kötelezettségénem nem tesz eleget, 
a  mozgófényképüzemi mutatvány engedély 
visszavonható.

A rendőrhatóságok kötelesek ennek a 
rendeletnek a végrehajtását ellenőrizni és 
mulasztás észlelése esetén hozzám kése
delem nélkül jelentést tenni.

Ez a rendelet kihirdetése napján lép ha
tályba.

Budapest, 1941. évi március hó 11-én.

A miniszter helyett: 
Tomcsányi s. k. 

államtitkár.

M. kir. Belügyminiszter 
Szám: 166.818/1941/V.
Magyar Mozgóképüzemengedélyesek Or- 

:szágos Egyesületének,
Budapest 
Csokonay u. 10.
Tudomás végett közlöm azzal, hogy a 

fentiek szerint kötelező lejátszásra elren
delt „A kukoricás kenyér" című mozgó
fénykép kölcsöndíja a Magyar Világhira- 
dókra megállapított kölcsöndíj fele össze
gében számítható fel.

Budapest, 1941. évi március 11.

v it é z a v a t As

Oelschlager Lajost, a kassai Capitol 
Filmszínház engedélyesét, a Moziegyesü
let társelnökét á Kormányzó ú r vitézzé 
avatta és • engedélyezte, hogy nevét Öry- 
re változtathassa.

A VASÁRNAPI MATINÉ-ELŐADÁSOK 
KORLÁTOZÁSA

A belügyminiszter intézkedése következ
tében mozgószínházakban matiné-előadá
sok a jövőben vasárnap 11 óránál koráb
ban nem kezdődhetnek. A korlátozás al
kalmazása azért vált szükségessé, hogy a 
mozgószínházak a közönséget ne vonhassSK 
el a templomok látogatása elől

HÁZASSÁG
Kiss Ernő, a Magyar Filmiroda kiváló 

fiatal operatőrje, aki számos film riport és 
Tdsebb kultúrfilm  újszerű fényképezésével 
vonta magára a szakkörök figyelmét, m ár
cius 20-án, csütörtökön vezette oltárhoz a 
kispesti római katholikus templomban 
Purzl Emmi úrleányt. A régi kartársaK 
nagy számban jelentek meg hogy őszeinte 
jókívánataikkal halmozzák el az ifjú házas
párt.

A „VÉGRE . .  ELSŐ BEMUTATÓJA 
A HUNNIÁBAN

Az egyik legnagyobb és leg
gondosabb előkészítéssel 
megalkotott magyar filmkü
lönlegesség, a Végre! . . .  cí
mű színjáték első házi be
mutatóján volt alkalmunk 
résztvenni március 14-én, 
pénteken délután a Hunnia 

Filmgyárban. A Hajdu-Daróczy produk
cióban sok pénzen készült nívós filmúj
donságot Vasszary János kitűnő darabjából 
Farkas Zoltán rendezte vászonra. Az uj 
rendező első munkája egyszeribe kiugrott 
mindenki legnagyobb meglepetésére, amit 
őszinte örömmel sietünk regisztrálni. A 
házi bemutató előtt Daróczy József, a film 
producere emlékezett meg néhány közvet
len szóval arról, hogy milyen rendkívüli 
költségekkel készült a film, majd hangsú
lyozta a műtermi műszaki munkások élet- 
veszélyes és fizikailag nehéz munkáját. Kö
szöntötte továbbá Farkas Zoltánt, a film 
rendezőjét, aki a magyar filmrendezői gar
da legfrissebb és legnagyobb ígérete. Ke- 
gyeletes szavakkal emlékezett meg végül 
a film hatalmas díszletének alkotójáról, a 
tragikus véget ért Vincze Mártonról, aki 
örökre beírta nevét a magyar filmgyár
tás történetébe. Nem akarunk elébe vágni 
a Végre! . . . meglepő értékeinek addig, 
amig ez a kivételes hazai filmteljesítmény 
nem kerül a nyilvánosság elé, ezért csak 
annyit, hogy Páger Antal, Muráti Lili, Bi- 
licsi Tivadar, Turay Ida, Somlay Artúr, 
Pethes Sándor, Mály Gerő és a kis Makkay  
Laci a film főszerepeinek eljátszásával, 
Buday Dénes a film zenéjével, Eiben Is t
ván pedig a film fotográfiáival ünnepi 
fejezetéhez emelték a magyar játékfilm- 
kultúrát, amiről a  közeljövőben alkalma 
lesz a szakmának és a. nagyközönségnek is 
meggyőződnie. Gratulálunk a Hajdú-Da
róczy filmprodukció csúcsteljesítményéhez!

A KINOTECHNIKAI TÁRSASÁG 
KÖZGYŰLÉSE

A Magyar Kinotechnikai Társaság m ár
cius 18-án, kedden délután hat órakor a 
Műegyetem  mezőgazdasági tanszéke elő
adótermében tartotta meg közgyűlését. E 
közgyűlés meghallgatta és tudomásul vette 
a lelépő tisztikar, valamint a pénztár je
lentését. Ezután megválasztották a követ
kező időszakra a Társaság elnökségét és 
tisztikarát. Egyhangú lelkesedéssel ismét 
dr. Szabó Gusztáv műegyetemi ny. r. ta 
nár, prorektort választották elnöknek és 
melléje újból a most lelépett tisztikart. 
Ugyancsak megválasztották az új társelnö
köt, Rittchen  Gyulát, a Telefongyár Rt. 
igazgatóját és választmányi tagul Brück
ner János oki. gépészmérnök tanár, 
MMOE szakértőt.

A közgyűlést előadás követte, amelyen 
dr. selmeczi Pöschl Imre, a Telefongyár 
Rt. főmérnöke nagyszámú és előkelő kö
zönség előtt az erősítők vizsgálatáról adott 
elő. Az előadó az elektroakusztikai átvivő
berendezéseknél fellépő lineáris, nem -n- 
neáris és fázistorzításokat ismertette. 
Majd áttért a különböző európai és ame
rikai gyártmányú klirfaktor, torzításmérő, 
hullámanalizátor, nívóiró-készülékek tá r 
gyalására. K itért e mérőberendezésekkel 
kapcsolatos nehézségekre. Végül ismertette 
a jelentékenyen egyszerűbb anyagi esz
közökkel beszerezhető és kényelmesen ke
zelhető, négyszögalakú mezővel dolgozo 
mérőkészüléket. Számos kitűnő felvétel, 
oscillogram kivetítése kísérte az előadást. 
Az igen tartam as előadáshoz dr. Setényi 
Pál és Magyari Endre szóltak hozzá.

<*>. J.)

Az elmultheti három magyar filmmeg
jelenés két bankettet produkált annak az 
örömére és megünneplésére, hogy ezek a 
hazai filmújdonságok valóban az új ma
gyar filmművészet sikerült, nivós alkotásai. 
Az első bankettet a Palatínus filmválla
lat rendezte március 17-én, hétfőn abból 
az alkalomból, hogy különleges új filmje, 
a Ma, tegnap, holnap olyan szép sikerrel 
került bem utatásra a Forum-ban. A bu
dai Kis Royal-bán megtartott hangulatos 
összejövetelen a következők nevét sike
rü lt feljegyeznünk: Bánáss József száza
dos, Reviczky  Kálmán főhadnagy, Szi
lágyi Szabó Eszter, Bánky  Viktor és 
neje; Kéry  Panni, Jávor Pál, Güttler An
tal, Valgóczy Istvánné, Dolecskó Béla és 
neje, Juhász József, Kelemen  Lajos (ma
gyar nótázása cigányzene mellett kedves 
ajándéka volt), Be ne Rózsi, Makay Árpácl, 
ifj. Güttler Lajos, Somlyói Tauber Mária. 
Szerdahelyi Rózsi, vitéz Szabó István. 
Szenté László, Antal Gyula, Váczi Dezső 
és még többen mások. — A másik magyar 
filmbankettet az Atelier filmvállalat ren 
dezte március 19-én szerdán Európa nem  
válaszol címmű új filmjének az Uránia 
Filmszínházban történt emlékezetes pre
mierje után a budai Kiskárpátiában. Ezen 
az összejövetelen a következők jelentek 
meg: Balogh László dr. m. o. tanácsos, az 
Országos Nemzeti Filmbizottság főtitkára, 
Tasnády Fekete Mária, Titkos Ilona, Ko- 
sáry Emmi, Szentpály  István dr. és neje, 
Buttykay  Emmi, Amelung, az Ufa egyik 
berlini vezére, Rennard Béla, Radványi 
Géza, Petrovich Szvetiszláv, Greguss Zol
tán és neje, Horváth János és neje, Simkó  
János, az új vizipólókapitány, Sipos László; 
Fáy Béla, vitéz Szabó István, Burghardt 
Aladár,. Pataky  Károly, vitéz Hajmássy 
Lajos, Gábor Miklós, Váczi Dezső és még 
néhányan. A hangulatos est után az ün
neplő társaságot az Atelier filmvállalat 
igazgatója, Szentpály István dr. lá tta  még 
vendégül Reviczky utcai otthonában.

ÜJ MAGYAR KULTŰRFILM
A Belvárosi Híradó Filmszínház minden 

héten gondoskodik arról, hogy előkelő kö
zönségének valami filminyencséggel szol
gáljon. Az elmúlt héten Arcok és álarcok 
címen valóban különleges filmet mutatott 
be Budapest második híradómozija. Pa - 
lásthy Géza írta  és rendezte a kis film
művet, amelyben az őskortól napjainkig 
flevonulnak a legjellegzetesebb arcok és 
álarcok. Rendkívül tanulságos a Krisztus 
előtti 50.000-ik év ősi ördögűző és szel
lemidéző bennszülött álarcaitól kezdve a 
régi görög színészlárvákon át a kínai, ja
pán és néger maszkok, valamint a mai 
színházi maszkok bemutatása. Külön 
hazai szenzációja a filmnek a magyar 
művészek maszkírozó művészetét bemu
tató részlet, amelyben egymásután vonul
nak fel előttünk Kiss Ferenc, Lehotay 
Árpád, Szeleczky  Zita, Vaszary Piri, 
Makláry Zoltán, Tasnády Fekete  Mária, 
Pethes Ferenc, Várkonyi Zoltán, Ma- 
tány Antal, Juhász József, Uray Tiva
dar, Timár József, Kozma  Lajos és Sán
dor Böske egy-egy kiváló maszkkal. 
Berendik István fotográfiái művésziek 
és rendkívül szemléltetőek. A Kovács és 
Faludi filmlaboratóriumában készült leg
újabb magyar kultúrfilm  igen becses 
munka és a közönség megérdemelt siker
rel fogadta.

ELJEGYZÉS
A Kárpát Film érdemdús tisztviselőnő

jét, nemes Hoffmann  Editet az elmúlt hé
ten eljegyezte a pestújhelyi Széchenyi 
Filmszínház kitűnő igazgatója, Janko- 
vieh Ferenc.

M A G Y A R  F I L M B A N K E T T E K
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NÉGYNAPOS UFA-BEMUTATÖ
Az elmúlt héten, március 

17-től 20-ig tarto tta meg 
az Ufa legújabb szakmai be
mutatóját az Uránia Film
színházban meghívott kö
zönség előtt. Az első nap a 

Nyugati győzelem című történelmi film- 
riport került színre, amelyről legutóbbi 
számunkban írtunk részletes ismertetést. A 
második napon a Madarász cimű világhírű 
operett remek filmváltozatát láttuk H am  
Moser felejthetetlenül humoros főszereplé
sével. A harm adik napon Rökk  Marika 
legfrissebb attrakciója került vetítésre. A 
Georg Jacoby kitűnő rendezésében ké
szült óriásfilm, amely a varietésztárok ku
lisszatitkait tá rja  fel, különösen pazar ki
állításával aratott nagy tetszést. Végűi a 
szakbemutató negyedik napján a Hamis
pénz című bűnügyi dráma került színre 
megérdemelt siker mellett. Az Ufa négy
napos szakbemutatója sokáig emlékezetes 
eseménye lesz a magyar mozistársadalom
nak.

MEGJELENT
POZSONYI GÁBOR KÖNYVE 
A KESKENYFILM VETÍTÉSÉRŐL

Az elmúlt héten egy régóta nélkülözőn 
filmszakkönyv jelent meg Pozsonyi Gábor 
dr. székesfővárosi főmérnök, a Mozgófény
képüzemi üzemvezetői és Gépkezelői Or
szágos Tanfolyamon a keskenyfilm tanára 
tollából. Az Atheneum  kiadásában megje
lent 150 oldalas filmtechnikai munka szá
mos fejezetben és 117 ábrával illusztrálva 
teljesen kimeríti a keskeny mozgófénykép- 
vetítő berendezés ismertetésének és keze- 

’ lésének anyagát. Pozsonyi Gábor dr. köny
vét már hetekkel ezelőtt ismertettük előre, 
most azonban, hogy könyvárusi forgalomba 
került, jövő héten részletesen is tájékoz
ta tjuk  majd olvasóinkat a kis műről.

KÖNYVSIKER: FILMSIKER ÉS VISZONT
A világsikerű könyvek 

rendszerint nem kerülhetik 
el sorsukat: a filmesítést. 
így történt ez John Stein- 
beck jól ismert regényével, 

az Érik a gyümölcs cíművel is, amelyet a 
Fox ültetett át nemrégiben a mozi vász
nára. A film külföldi nagy sikeréről állan
dóan eljutnak a hírek hozzánk és ez ered
ményezte azt, hogy az olvasóközönség ad
dig, amig a regény filmreprodukciója a 
nyilvánosság elé kerül, Steinbeck regényé
hez folyamodik. Szinte előre tanulja a lec
két a könyvből a filmhez, hogy ez utóbbi
nak szemlélése alkalmából érdekes össze
hasonlítást tehessen az eredeti mű és vá
szonmása között valamelyiknek a javára. 
Az Érik a gyümölcs magyar kiadása a 
Singer és Wolfner Irodalmi Intézet révén 
került forgalomba Benedek Marcell ki
tűnő fordításában és egyre-másra újabb 
kiadásokat ér el.

A FILM A MAGYAR RÁDIÓ ELMÚLT 
HETI MŰSORBAN

Őszinte örömünkre szolgál, 
hogy a magyar rádió mind- 
gyakrabban enged teret 
filmvonatkozású műsorok 
közvetítésére. Legutóbbi szá
munkban is módunk volt é t 
ről beszámolni' és ezúttal xs 
szívesen regisztráljuk, hogy 

március 16-án, vasárnap Budapest I. hul
lámhosszán a magyar, rádió, este 7 óra 20 
perces kezdettel rendezett Vidám tarka est 
című műsorszáma keretében a következő 
magyar és külföldi filmslágereket adta elő: 
Polgár Tibor: Szivemben titokban {Karáay 
Katalin); induló, foxtrott és slow-fox a

Ű J

Gulliver utazásai című filmből énekelt d a 
lokat Simor Erzsi és Jávor Pál. A műsoi 
végén így játsztok ti címen Pethes Sán
dor tréfás hangképeket adott elő. A rádió 
Vidám tarka estjét Barsi Ödön állította 
össze, a Rádió Szalonzenekarát pedig Pol
gár Tibor vezényelte. — Pénteken, március 
21-én szintén filmvonatkozású este 8 óra 
10 perces kezdettel Az orfeumtól a hangos
filmig  címen mint hangfelvétel. A műsort 
Szatmáry Antal írta  és állította össze, az 
összekötő szövegeket Apáti Imre, a N em
zeti Színház tagja mondta el. A műsorban 
közreműködtek Szilvássy Margit, az Ope
raház tagja, Orosz Vilma, Fekete Pál es 
Angyal Nagy Gyula. A Rádió Szalonzene- 
karát és az énekegyüttest Bertha  István 
vezényelte.

BERLINI UFA-VEZÉR A BUDAPESTI 
KÖZPONTBAN

Néhány héttel ezélőtt Budapestre ér
kezett Siegfried Herzogenrath-Amelung, 
a berlini Ufa-központ külföldi osztályá
nak delegáltja, aki nemcsak a korábban 
súlyos beteg Ernst Fliegel igazgatót he
lyettesítette, hanem a vállalat jövő évi 
üzleti alapelveit is a legszélesebb meder- . 
ben igyekezett lefektetni. Mint értesü
lünk, a berlini Ufa-vezér rövidesen visz- 
szatér a központba.

LAPSZEMLE
A NÉP:

1941. III. 13. Jud  Gerő és egyéb  
filmvisszásságok.

ANTENNA: •
1941. III. 16. Megindul a  m agyar

olasz filmgyártás.

ESTI UJSAG :
1941. III. 20. M egszűnnek M agyar- 

országa i az am erikai filmképvisele-  
t e k ? — 63 film gyártó  167 film terve  
a N em zeti F ilmbizottság előtt.

FÜG GETLENSÉG:
1'941. III. 19. őszre m aradnak a 

legutóbb készü lt m agyar f i lm e k  be
mutatói.

MAGYARSÁG:
1941. III. 21. S. M egszünte tik  az 

amerikai film vállalatok budapesti 
képviseleteit.

NEM ZETI SPORT:
1941. IH . 16, Moziláz! (S ikerek és 

zavarok  az egész vonalon.)

NEM ZETŐR:
1941. III. 17. M. I.: B em uta tószín 

házat a m agyar film eknek!

SZÓZAT:
1941. ü l .  17. M agyar tükör  (Film- 

cézárok adóssága.)

Ű J MAGYARSÁG:
1941. III. 19. Diószeghy Miklós: 

E g y  nyugalm azott tanár öt évig élt a 
kakukm adarak  közt. (Hogyan ta 
nulja a  m ai diák a  fö ldrajzot és a  
term 'észetrajzot ?)

ÚJSÁG:
1941. III. 21. M. K.: P étain  marsall 

előtt m u ta t tá k  be az ú j francia f i lm 
gyártás első na gy  alkotását.

891. sz.

1. Károly svéd herceg 80 éves. (Svensk
2. Fegyverszünet a távolkeleten. (Nippor.'

3. Gátrobbantás Érsekcsanádnál. (M. F. 
I. -Horváth)

4. Motorverseny a Népligetben. (M. F
I. -Horváth)

5. Március idusa Budapesten. (M. F. i. 
Somkúti, Megyer)

6. A nemzeti ünnep Kárpátalján. (M. F
I. -Kerti)

7. Március 15. Marosvásárhelyen. (M. F
I. -Zsabka)

8. Erdély fővárosának ünnepe. (Fotofilnv

60. sz.

1. XIII. Alfonz spanyol király teme
tése.

2. Finn-olasz ökölvívó mérkőzés.
3. A mai olasz szobrászművészet.
4. Üj téli sport Amerikában.
5. Legújabb események az olasz-görög 

harctérről.
6. Olasz alpesi csapatok a hihetetlenül 

nehéz hegyi terepen.
7. Görög foglyok.

XV. évf. 12. sz.
1. Roosevelt elnök születésnapja Was

hingtonban.
2. „Az év legjobb filmje" plakettjét az

1940. évre az „Érik a gyümölcs' 
nyerte el New Yorkban.

3. Vizibalett Floridában.
4. A Santanderi tűzvész.

5. Katonai lóverseny Árosában.
6. Petain marsall és Franco tábornoK 

Montpillerben.

1. A Japán közvetítő indítvány aláírása.
2. Newyorkban az idén is megrendezték 

az un. Millrose-sportversenyt.
3. A stuttgarti labdarúgó mérkőzés.
4. Jégsakk Árosában.
5. Tavaszi divat Berlinben.
6. Heinrich Georg Párisban.
7. A leipzigi vásár.
8. Vitorlázó repülőgépkiállítás Madridi

ban.
9. A német légihaderő kötelékei Bulgári

ában.
10. Német csapategységek Afrika földje.r;
11. Hajnali derengés az Atlanti Óceán f«r 

lett.
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Országos Mozgóképvizsgáló Bizottság
100-1941- eln. szám.
Az Országos Mozgóképvizsgáló Bizottság 
1941. évi március hó 2-től 8-ig tartott 

ülésein

a) nyilvános előadásra alkalmasnak találta:
1. Cisco, a száguldó lovas (The re tum  

of the Cisco Kid) (Fox) hangos színmű
4 felvonásban, a Fox filmgyárban 1939. év
ben készült, 1934 m hosszú;

2. Iglói diákok (Eco) hangos operett
5 felvonásban, a Hunnia filmgyárban 1934 
—1935. évben készült, 2433 m hosszú;

3. Intermezzo (Intermezzo a lőve story) 
(Mester Film) hangos színmű 4 felvonás
ban, az United Árts. filmgyárban 1939. 
évben készült, 1953 m hosszú;

4- Nagyváradi reklámfilmek II. (Pan
nónia) hangos reklám 1 felvonásban, a 
Pannónia laboratóriumban 1941. évben ké
szült, 17 m hosszú;

5. Denevér (Die Fledermaus) (Pátria) 
hangos operett 5 felvonásban, az Imagoton 
filmgyárban 1937- évben készült, 2506 m 
hosszú;

6. Tarzán bosszúja (Tarzan’s revenge) 
(Fox) hangos dzsungelfilm 4 felvonásban, 
a Fox filmgyárban 1937. évben készült, 
1814 m hosszú;

7. Szőke fürtök, barna fürtök (Jeannie 
with the light brown hairee) (Universal) 
hangos varieté-film 1 felvonásban, az 
Universal filmgyárban 1940. évben ké
szült, 440 m  hosszú;

8. Soha nem felejtem el . . .  • (Ich werde 
nie vergessen) (M. F. I.) hangos reklám 
1 felvonásban, az Ufa filmgyárban 1939. 
évben készült, 88 m hosszú;

9. Egymásért (Made fór each other) 
(Mester Film) hangos szinmű 5 felvonás
ban, az United Árts. filmgyárban 1939. 
évben készült, 2403 m hosszú;

10. Pesti tavasz (M. F. I.) hangos reklám 
1 felvonásban, a Magyar Film Irodában 
1941. évben készült, 78 m hosszú;

11. 50. sz. Reklámsorozat (M. F. I-) han
gos reklám 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1941. évben készült, 12 m h.;

12- Tóth Sámuel és Herold cégek rek 
lámfilmje (Pannónia) hangos reklám 1 fel
felvonásban, a Pannónia filmlaborató
riumban 1941. évben készült, 42 m h.;

13. 20th. Century Fox hangos híradó
XV. évf. 10. sz. (Fox Movietone News) 
(Fox) hangos riport 1 felvonásban, a Fox 
filmgyárban 1941. évben készült, 314 m 
hosszú;

14. U ía világhiradó 76. sz. (Auslands- 
tonwoche Nr. 76.) (Ufa) hangos riport 1 
felvonásban, az Universum filmgyárban 
1941. évben készült, 335 m hosszú;

15. Albánia (Dr. Pflumm) hangos kultúr
film 1 felvonásban, a Luce filmgyárban 
1941. évben készült, 265 m hosszú;

16. Luce világhiradó 59. sz. (Dr. Pflumm) 
hangos riport 1 felvonásban, a Luce film
gyárban 1941. évben készült, 308 m h.;

17. Magyar világhiradó 889. sz. (M. F. I.) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1941. évben készült, 265 m 
hosszú;

18. Rajzos híradó 62. sz. (M. F. I.) han
gos riport 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1941. évben készült, 112 m h .;

19. A Híradó Filmszínház különkidadása
49. sz. (M. F. I.) hangos riport 1 felvonás
ban, a Magyar Film Irodában 1941. évben 
készült, 91 m hosszú;

20. Európa nem válaszol — előzetes 
(Atelier) hangos reklám 1 felvonásban, a 
Magyar Film Irodában 1941. évben ké
szült, 127 m hosszú;

21. Északi vihar — előzetes (I Nőd) (Ko
vács és Faludi) hangos reklám 1 felvonás
ban, az Európa filmgyárban 1939. évben 
készült, 113 m hosszú;

Ezt a modern berendezést
t e l j e s e n  k o m p i é i t  f e l s z e r e l v e
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22. Északi vihar (I Nőd) (Kovács és 
Fáludi) hangos szinmű 5 felvonásban, az 
Európa filmgyárban 1939. évben készült, 
2125 m hosszú mozgófényképeket.

b) Kisérő műsorul a kötelező arányszámba
beszámíthatónak minősítette:

1. Kossuth Lajos azt üzente (Kovács és 
Faludi) hangos kultúrfilm  1 felvonásban, 
a Kovács és Faludi laboratóriumban 1941. 
évben készült, 358 m  hosszú;

2. Kolozsvártól—Zágonig (M. F. I.) han
gos riport 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1940. évben készült, 307 m 
hosszú filmet, m int Magyarországon ké
szült, magyarnyelvű mozgófényképeket.

c) Előadásra alkalmasnak ta lálta azzal, 
hogy nyilvánosan csak úgynevezett kes
keny mozgófényképüzemekben szabad be

mutatni :

1. Moszkvai éjszakák (Les Nuits Mosco- 
vites) (Palatinus) hangos dráma 2 felvo
násban, a G. G. filmgyárban 1934. évben 
készült, 1020 m hosszú;

2. Viki (Palatinus) hangos vígjáték 2 
felvonásban, a Magyar Film Irodában 
1937- évben készült, 858 m hosszú;

3. Magyar világhiradó 889. sz. (M. F. I.) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1941. évben készült, 1Q7 m 
hosszú, keskeny mozgófényképeket.

d) Külföldre kivinni engedélyezte:

1. Hét szilvafa (Imago film) hangos víg
já ték  10 felvonásban, a Magyar Film Iro
dában 1940- évben készült, 2667 m hosszú;

2. Gorodi fogoly (Kárpát) hangos dráma
7 felvonásban, a Magyar Film Irodában
1940. évben készült, 2197 m hosszú;

3. Gorodi fogoly —/  előzetes (Kárpát) 
hangos reklám 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940. évben készült, 124' m 
hosszú;

4. Hét szilvafa — előzetes (Imago film) 
hangos reklám 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940. évben készült, 153 m 
hosszú;

5. Lángok (Hunnia) hangos szinmű 9 
felvonásban, a Hunnia filmgyárban, 1940. 
évben készült, 2621 m hosszú;

6. A tavasz hírnökei (M. F. I.) hangos 
riport 1 felvonásban, a Magyar Film Iro
dában 1941. évben készült, 35 m hosszú;

7. Öreg gyárkémény sorsa (M. F. I ) han
gos riport 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1941. évben készült, 28 m h-;

8. Cincár Markovics Budapesten (M. 
F. I.) hangos riport 1 felvonásban, a Ma
gyar Film Irodában 1941: évben készült, 
26 m hosszú;

9. Túra (M. F. I.) hangos riport 1 fel
vonásban, a Magyar Film Irodában, 1941. 
évben készült, 15 m hosszú;

10. Búcsú a jégtől (M. F. I.) hangos ri
port 1 felvonásban, a Magyar Film  Irodá
ban 1941. évben készült, 36 m  hosszú;

11. Szénbányászat (M. F. I.) hangos ri
port 1 felvonásban, a Magyar Film Irodá
ban 1941. évben készült, 26 m  hosszú:

12. Az árvíz levezetése (M. F. I.) hangos 
riport l  felvonásban, a Magyar Film Iro 
dában 1941. évben készült, 20 m hosszú;

13- A miniszterelnökségen (M. F. I.) han
gos riport 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1941. évben készült, 18 m h.;

14. Cigarettafüst (M. F. I.) dalos jele
net 1 felvonásban, a Magyar Film Irodá
ban 1941. évben készült, 332 m hosszú 
mozgófényképeket.

Budapest, 1941. évi március hó 8-án .

Dr. Szöllőssy Alfréd s. k-, 
elnök,

miniszteri tanácsos.

C e n t r u m  B t .  B u d a p e s t ,  V I I I . ,  G y u l a i  P á J - n .  14. T e l . :  1 44— 422. —  F e l e l ő s  ü z e m v e z e t ő :  S c b m a l l e r  J á n o s



SZA K M A I CÍMTÁR
A ctio  C atholica O rszágos E lnökségének

színházi és filmalosztálya, IV., Ferenciek- 
tere, 7. Tel.: 183—738, 185—243.

A dler F erenc m oziberendezés és m ozikép-  
v ise le t, VII., Erzsébet-körút 9—11. Tel.: 
225—759.

A gfaphotó, V., Vilmos császár-út 18. I.
Telefon: 125—240.

A lfa  film , VII., Erzsébet-körút 8. Telefon- 
422—578.

A polló film rek lám válla la t, VII., Erzsébet- 
körút 9—11., II. em. Tel.: 222—212. 

A rany film ducco, VIII., Dankó-utca 22. 
Tel.: 149—489. Városi iroda: VII., Erzsé
bet-körút 13. Telefon: 421—183.

A telier  film , VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
422—584. R aktár a házban.

A urora film , VII., Erzsébet-körút 9—11. 
Telefon: 221—133.

B alogh—Orbán, VIII., Tisza Kálm án-tér
15. Tel.: 132—940.

B auer vetítőgép  és adapterek (Bosch 
Róbert kft.), V., Váci-út 22—24. Tel.: 
299—180.

B e l-  é s  k ü lfö ld i film ellenfirző  kft., VII.
Erzsébet-körút 8. III. Tel.: 222—699. 

B rückner János mérnök, az MMOE szak
értőié, XI., Ulászl ó-utca 62. Telefon: 
457—650, vagy Mechanikai és Elektro- 
mosipari szakiskola, tel.: 130—293.

reklám, VIII., Népszínház-utca 14. 
Telefon: 138—091.

C entrum  film eio lgá la t, VII., Erzsébet-krt.
&—11-, IV. Tel.: 423—339.

Erzsébet-körút 8. Telefon:
422- 582. R aktár a házban 

C sepreghy film, VII., Erzsébet-krt. 9- 11.
Telefon: 221—022 és 221—021.

f,'1'n* VII-. Erzsébet-körút 8. Telefon-
222—105. R aktár a házban.

D élibáb film , VII., Erzsébet-körút 9— 11 
Telefon: 428—155.

B fap ozitívk észítő  üzem , Fekete György,
VIII., József-körút 9. (az udvarban). 

D iatyp  laboratórium , VII., Rottenbiller- 
utca 19. Tel.: 427—148.

Duna Film VII., Rákóczi-út 40. Telefon- 
225—040.

Beo film , VII., Rákóczi-út 12. Telefon: 
225—404. Raktár: VIII., Népszínház-u 21 
Telefon: 342—884.

E lectra film , XIV., Thököly-út 21 Tel • 
337—578.

E lectrice k inotechn ikai válla la t, VIII., Rökk  
Szilárd-utca 18. Tel.: 344—782.

Erdélyi film gyártó  kft., VII., Erzsébet- 
körút 8. Telefon: 420—199.

F arkas J. M. reklám válla la t, VIII., József- 
körút 19. Telefon: 132—805.

F eh ér  Endre, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.:
423—544.

Ferrania, V., Gróf Tisza István-utca 18.
Telefon: 129—139.

F ilm atyp  laboratórium , XIV., Szentes-u.
60. Telefon: 496—371.

Filmcenzura, IV., Eskü-tér 6. Tel.: 183— 
072, alelnök: 183—073.

F ilm exp ress kft., VII., Erzsébet-körút 9.
Tel.: 224—091., 225—089.

Filmértékesítő VII., Erzsébet-körút 8.
Telefon: 221—609 és 220—497.

F ilm fotó  üzem  és laboratórium , A ltm ayer  
J., VIII., Rökk Szilárd-u. 11. Tel.: 130 
—S05.

F ilm ipari laboratórium , XIV., Fürész-u.
95. Telefon: 497—716.

F ilm serv ice . VII., E rzsébet-körú t 9—11.
Tel.: *424—555.

F ortuna film , VII., Erzsébet-körút 8. Tel.:
421—982. Raktár: VIII., Népszínház-u.
19. Tel.: 349—414.

Fox film, VII.. Rákóczi-út 9. Telefon: 
139—437, 131—658. Raktár: VIII., Rákóczi- 
té r 11. Telefon: 139—437, 131—658. 

G raw atsch  Ottó, VIII., József-krt. 71. Tel.:
145—193.

Gyimesy Kásás Ernő, a MAGYAR FILM 
kiadóhivatali főnöke. XIV., Semsey An- 
dor-utca 7. Tel.: 499—752.

H ajdú film , XIV., Gyarmat-utca 39. Tel.: 
297—999.

H am za film  kft.. VII., Erzsébet-körút 8.
Telefon: 220—038.

H arm ónia film , VII., Akácfa-utca 7. Tel.: 
225—487. Raktár: VIII., Népszínház-u. 21. 
Telefon: 342—984.

Hausz M ária filmkölcsönző és filmgyártó 
kft., VII., Erzsébet-krt 9—11. Tel.: 
225—209.

H eb el G yu la  szállító , VI., Váci-út 1. Tel.:
115—847.

H elikon  f ilm válla la t, VIII., Rökk Szilárd-
___«-** r r « 1  . i o n  ITA T T T T T T

Népszínház-utca 19. V. Tel.: 349—414.
H irsch  és Tsuk, VII., Dohány-utca 42. 

(Kamara mozi). Tel.: 423—903.
H ungária  film  kft., VII., Erzsébet-krt. 8. 

Tel.: 422—010.
H unnia film elh e ly ező  irodája, VII Erzsé

bet-körút 9—11. Tel.: 424—130, 424—13#,
424—139. Sajtóosztály: 223—212.

H unnia film gyár rt. (Filmipari Alap), X IV  
Gyarmat-u. 30. Tel.: 297—999., 297—622’ 
297—085.

Ibusz film szá llítás, VII., Erzsébet-körút 
9—11. Tel.: 224—050.

Im ago f ilm elő á llító  és forgalom bahozó
kft., VII., Akácfa-u. 7. Tel.: 225—487.

Inkey Tibor filmállófényképész, filmfotó 
üzem, IV.. Múzeum-krt. 3. Tel.: 380—466.

K am ara, VI., Bajza-utca 18. Tel.: 220— 
855, 422—961.

K arossá  foto, filmfotótechnikai laborató
rium, VII., Rákóczi-út 8/a. Tel.: 223—507.

K árpát film , VTL, Erzsébet-körút 8. Tel.:
422—577, 220—299. R aktár a házban.

K inő film , VIII., Rökk Szilárd-u. 20. Tel.: 
136—942. R aktár a  házban.

K inő fotó, XIV., Thököly-út 150. Tel.: 
496—602.

Kodak, V., Báthory-u. 6. Telefon: 114—158
114—184.

K oncz F ilm  kft., VII., Erzsébet-krt. 9—
11. Tel.: 220—830.

K orm os M iklós f ilm válla la ta , VII., Erzsé- 
bet-körút 9— 11., i n .  6. Tel.: 422— 574.

K ovács és F alud i laboratórium , XIV ., 
Gyarmat-u. 35. Tel.: 297—855. Synchron 
műterem: X IV ., Gyarmat-u. 49/b. Tel.: 
297—487.

Kováts Béla filmreklám, hanglemez, dia
pozitív, VIII., József-körút 19. Telefon:
143—142.

K ovács E m il és Társa, VII., Erzsébet-krt. 
8. Tel.: 421—948. R aktár a házban.

K özponti f ilm k ezelő  VII., Erzsébet-körút 
9—11. Tel.: 224—494, 224—098.

K rupka film gyár és laboratórium , XIV., 
Bácskay-utca 29/b. Tel.: 496—741.

L ajta Andor, XIV., Thököly-út 75. Tel.: 
297—076.

Léna film, Lévai—Nagy filmgyártó és köl
csönző kft. VII., Erzsébet-körút 13. Tel.:
223—066.

M AG YAR FILM, VI., Bajza-utca 18. Tel.:
220—855., 422—961. Szerkesztő: Váczi De
zső, VIII., Üllői-út 42. Tel.: 136—386.

Magyar Filmiroda B t., IX., Könyves 
Kálm án-körút 15. Tel.: 146—346. este 7 
órától reggel 9 óráig valamint vasár- és 
ünnepnap: 146—343. Játékfilmgyártás:
146—342. SzánészöltözSk: 140—727. Felirat- 
készítő üzem: 139—211. Híradókiadás:
VIII., Szentkirályi-u. 25. Tel.: 145—510. 
Fényképüzem: VIII., Sándor-u. 5—7. 
Telefon: 145—510. Filmkölcsönző-osztály: 
VII., Erzsébet-körút 45. Tel.: 222—099.

Magyar Film Otthon, VI., Eötvös-u. 25/b. 
Tel.: 122—463.

M agyar írók  F ilm je  Rt., Gyártási iroda:
X IV ., Gyarmat-utca 39. Tel.: 297—999.

MIF kölcsönző Rt., VII., Erzsébet-körút 13. 
Tel.: 420—796, 420—798.

Magyar Mozgófényképgépkezelők Orszá
gos Egyesülete, VIII., Népszínház-u 19. 
Tel.: 337—598.

Malomvizi reklámservice, XlV.r" Hungária- 
körút 148. Tel.: 420—200.

MMOE. Vili., Csokonay-utca 10. Telefon: 
136—005.

M atador film, VIII., Sándor-tér 2. Tel.: 
132—774. Raktár: VIII., Népszínház-u. 19. 
Telefon: 349—114.

Meitner Mór mechanikai és mozgókép
kereskedelmi vállalata, VIII., József- 
körút 21. Tel.: 133—877.

M ester F ilm , F ilm kölcsönző, VII., Erzsébet- 
körút 9—11. IV. em. Telefon: 427—167. 
Gyártási iroda: X IV ., Thököly-út 116. 
Telefon: 296—269.

M etro-G oldw yn-M ayer, VIII., Sándor-tér
3. Tel.: 144—424, 144—425. Raktár a ház
ban.

M odern F ilm  kft., VII., Erzsébet-körút 8. 
Tel.: 222—000.

M olnár F eren c vetítőszén-kereskedő, VII., 
Erzsébet-krt. 8. Tel.: 140—736, 222—105.

M ozgóképüzem i Rt. kölcsönosztálya, VII , 
Akácfa-utca 4. Telefon: 227—650. Rak
tár: V m .. Kun-u. 12. Tel.: 144—486.

Művelődés filmgyártó és terjesztő kft.,
T7TT o TT Tűi • ,10*5__(WK

M űvészfilm , VII., Rákóczi-út 40. Telefon: 
225—044. R aktár a házban.

N e w  Y ork kávéház, VII., Erzsébet-körút
9—11. Tel.: 425—318, 424—962.

O bjectiv  film , VII., Erzsébet-körút 8. sz.
Tel.: 422—580.

Oktatófilm Kirendeltség, VIII., Csepreghy- 
utca 4. Tel.: 330—926.

O láh G yörgy gépészmérnök, a Zeiss Ikon 
A. G. mozigépeinek képviselője, VIII., 
R ökk Szllárd-u . 20. TeL: 349—933. 

OMME, VIII., Csokonay-u. 10. Telefon:
143—013.

P acséry  László, XII., Királyhágó-utca 16.
Telefon: 155—992.

P alatínus film , VII., Erzsébet-körút 9—11.
Telefon: *424—150.

F alló  film  kft., VII., Erzsébet-körút 13. 
Tel.: 421—183. Raktár: VII., Erzsébet- 
körút 8. Gyártási iroda tel.: 422—791. 

P annónia  film laboratórium , XIV., Thö
köly-út 61. Tel.: 497—775.

Papp B é lá n é  és T ársa  betéti társaság, VII., 
Erzsébet-körút 9—11. TeL: 224—294. 

Panorám a film , VII., Rákóczi-út 30. Tel.:
225—361.

Param ount film , VIII., Rákóczi-út 59.
TeL: 134—437, 140—522. Raktár a házban. 

Pásztor B éla , VII., Erzsébet-körút 9—11.
Telefon: 225—761.

P átria  film , VII., Erzsébet-körút 8. TeL:
221—807. Raktár: VIII., Népszínház-u. 19. 
Tel.: 349—414.

P egazus film , VII., Erzsébet-körút 7. sz.
Tel.: 225—405.

P etsm an  F erenc, VIII., Mária-utca 19. sz.
Tel.: 136—449.

P etsm an  László, VI., Teréz-körút 3. sz.
Tel.: 425—127. Csillaghegy: .163—429. 

Pflum m  Tibor dr. f ilm kölcsönzőválla lata ,
VII., Erzsébet-krt. 9—11. TeL: 224—293. 

Phöbus film kölcsönző, VII., Erzsébet-krt.
8. Tel.: 222—617. R aktár a házban.

P. K iss P á l grafikai műterem, VIII., 
Rákóczi-út 23. TeL: 137—531.

Püspöki Nándor, magyar kultúrfilm tar- 
jesztő, VII., Rottenbiller-uica 5'b Te
lefon: 228—558.

Projectograph, VIII., Rákóczi-tér 11. Tel.: 
132—201, 131—960.

Radó—Orbán mutáció. V III , Népszínház
utca 14. Telefon: 138—091.

R eflek tor film , VIII., Sándor-tér 4. Tel.:
142—529. Raktár: VIII., Rökk Szilárd-u.
20. Telefon: 140—722.

R eklám service , Bydeskuiy Lajos, Erzsébet- 
körút 9—11. TeL: 424—554.

S ch illing  G yula, VII., Rózsa-utca 33. TeL: 
428—768.

Sinus hangos f ilm serv ice , V., Pannónia-u.
44. TeL: 493—957., állandó ügyelet. 

Sláger film , VII., Erzsébet-körút 8. TeL:
222—618. R aktár a  házban.

Stílus f ilm d ísz le ttervező  és k iv ite lező  v á l
la lat, XIV., Gyarmat-u. 19. TeL: 297—999. 

Stúdió m ozgóképgyártó és terjesztő  kft.
VII., Erzsébet-körút 8. TeL: 420—579. 

Székely Sándor mérnök, V., Pozsonyi-út 
40. TeL: 292—506.

Szénássy—M acskássy színes trükkfilmek, 
IV., Múzeum-körút 1/b. TeL: 380—027. 

T akács film , XIV., Thököly-út 116. Tel: 
496—125.

Tobis film, VII., Rákóczi-út 52. T.: 223—435. 
Telefongyár R t, XIV., Hungária-körút 126 

—128. e z .  TeL: 297—930.
Turul S zép m íves F ilm gyártó  és F ilm ter 

jesztő  S zövetkezet, VIII., József-krt. 35. 
Telefon: 330—766. Kölcsönosztály: VII., 
Erzsébet-körút 13. Tel.: 421—183.

Turul Szövetség Szépmíves B. E. vetítő
mozgalmi törzs, VII., Rákóczi-út 42.
II. em. Telefon: 225—212.

Ufa film, IV., Kossuth Lajos-u. 13. TeL: 
183—858. R aktár a házban. TeL: 389—036. 

Universal film, VIII-, Népszinház-u. 21- 
TeL: 138—447, 138—448. R aktár a házban- 

Valter reklámanyagkölcsönző, VII., Erzsé
bet-körút 8. TeL: 222—108.

V áczi D ezső , a MAGYAR FILM szerkesz
tője. Iroda: Metró: VIII., Sándor-tér 3. 
Telefon: 144—424, 144—425. Lakás: VIII., 
Üllői-út 42. Telefon: 136—386.

Viktória kisfilmkölcsönző, VIII., Rákóczi- 
út 12. Tel.: 225—404. '

W am oscher B é la  dr. f ilm válla la ta , VII., 
Erzsébet-körút 8. Tel.: 423—544.

W arner B ros, F irst N ational, VIII., József-  
körút 30—32. TeL: 132—590, 142—464. 
Raktár: VIII., Népszínház-utca 13. Tel.:
144—317.

Ynll Film , XIV., Stefánia-út 71. Telefon: 
297—657.

Z eneszerzők Szövetk ezete , IV., Gerlóczy-
O Tál • lOO__
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Forgalomba hozza a M l  filmhereshedelmi üli.


